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intézetében fogadtatnak e\ . i, 

Művész hazája-széles e 
világ. 

Az e mondatban kifejezett alapigazság 
minden utógondolat nélkül alkalmazható az 
össziparoságra is, mert minden egyes iparos ki 
sebb nagyobb mértékben az ő szakmájában 
művészi képességgel hir. Még az is a művészet 
egy neméhez tartozik, a rossz anyagot ugy el-
készitni, miszerint az tetszetős, s ez által ke 
lendő árúvá váljék. 

Sőt a gyárilag előállított tárgyaknál arra 
fektetik a fősúlyt, hogy a szemre tetszetős va-
rázszsal bírjon, de tartóssága rövid idejű le­
gyen. Mindezen tulajdonságokat az iparos pol­
gárság, egymástól kell. hogy elsajátítsa. Ámde 
ezt csak ugy érhetjük el, ha az iparos polgár­
ság az egész országban egymást testvéri egyet­
értéssel támogatja, és az összetartás szereteté­
vel az egész iparos ügyet a helyes megoldásra 
vezeti s az utat egyengeti. 

Pozsony, Debreczen, Brassó, Tőmösvár. 
Nagy-Várad, Kassa és az ország összes váro­
sainak iparos polgárai testvérként kell, hogy 
szeresse egymást, s ha vannak sérelmeink azt 
egyöntetű összmüködéssel kell, hogy a megol­
dásra elősegítsük. Hisz nincs a hazában osztály, 
a melynek oly sokoldalú sérelmei volnának, 
mint az iparos polgárságnak. Hazánk hírneves 
államférfíai mindig és mindenkor azt hangoz­
tatják, hogy szeretett hazánk c ak ugy s csak 
akkor fog fel virágzani, ha az ipar és ennek 
ikertestvére a kereskedelem más előhaladott 
államok culturáját fogja elérni. 

Ezen jóakaró mondatokat már annyiszor 
hallottuk füleinkbe csengeni, hogy ezek ismé­
telt hallása már kártékonyán hat idegeinkre. 
Mert nap nap után csak azt tapasztaljuk, hogy 
csengő szavakban elmondatnak mindazok ; de a 
tettek mezején arról győződünk meg, hogy ej 
téren alig történik egy-egy lassú lépés előre, j 

Tizennégy év kellett ahoz, hogy a 72-diki| 
törvényt a 84-dik 17. törvényezikk felváltsa, 
Ez is olyan, hogy már 4 év alatt annyit repe-
ráltak rajta, hogy az egész alkotást nem lehet 
látni a teméntelen folttól. És ez nagyon termé­
szetes, mert az a törvény nekünk iparosoknak 
készült ; de annak elkészítésében mi részt nem 
vettünk. Tehát elkészült nekünk nélkülünk az 
ipartörvény és most reperálják a mi kivánal 

T A R C Z A . 

Frrri t t -Fíakkk. 
Elbeszélés, irta Jmles Verne, 

(Vége.) 
Szívfacsaró volt a vén asszonyt még csak hal­

lani i s ; s ha az ember még meggondolja, hogy a 
fagyos szél mee:dermeszthette vérét az ereiben, inig 
a.í eső sovány testét csontig á 'ázta t to . 

— Gutaütésnek a taksája 200 frank — szólt 
a ltőszivü Trifulgar. 

— Csak 120 frankunk v..n. 
— Jó éjszakát. 
S az ablak újra becsapódott. De rövid gondol­

kozás utáo a doktor mégis mást határozott . 120 
frank másfél órai utért s egy félórai látogatásért, 
az cuóg mindig 60 frank óránkint — egy frank per-
czenkint. Nem éppen busás nyereség, de mégse 
megvetendő összeg. 

Nem feküdt vissza ágyába, hanem vattával 
bélelt ruhájába bujt, felhúzta hosszúszárú vízhatlan 
csizmáit , magára rántot ta bundáját , asztrakán 
kucsmáját a fiilére, gyapjas keztyöjét a kezére 
húzta, lámpáját a 197-ik oldahia kinyitott orvosi 
könyv mellett égve hagyta, leszállt a lépcsőn. A 
mint a kaput feltaszította, egy pillanatig megállt a 
küszöbön. 

A vén asszony egy sovány, 89 év kórul járó 
alak, — botra támaszkodva a kapu előtt várt. 

— Hol a százhúsz frank ? 
— Tessék. Adjon Isten önnek még hozzá ezer­

annyit. 
— Is ten? Ugyan ki kapott valaha az Istentől 

pénzt? — mormogá az orvos, ezzel füttyentett 
Hurzotnak, lámpást akasztott a szájába, elindult 
a tengerpart mentén. 

Az öreg asszony követte. 

mainkhoz képest. Vájjon nem-e helyesebb in­
tézkedés lett volna a többi európai parlamen­
tek szokásai szerint néhány iparos képviselő 
uek az országházba helyet szorítni, s az iparo­
soknak készült tőrvényt ezek gyakorlati taná­
csának meghallgatásával elkészíteni ? 

Ezt a kérdést nem akarja a mi táblabíró 
dzsentri parlamentünk helyesen megoldani. Ez 
szájával fent hangon hirdeti, hogy csak az előre 
haladott ipar képes a hazát felvirágoztatni ; de 
attól irtózik, hogy az iparos polgári középosz­
tályt a kívánt magaslatra emelje. 

Mi pedig a hazába szerte szórt hétszázezer 
iparos semmi életjelt nem adunk magunkról, a 
mely azt a színezetet hordaná magán, hogy 
szoros testvéri egyetértéssel magunk erejéből 
emelkedünk azon magaslatra, a mely a polgári 
középosztályt megilleti. Ezen meg nem bo­
csátható hanyagságunkat legjobban azzal árul 
juk el, hogy még az uj ipartörvényben szűk­
markúan nyújtott előnyöket sem veszszük 
igénybe. 

Ilyen többek közt az ipartestületek fel­
állítása. Ez idő szerint van hazánkban 150 
ipartestület; ámde azt látjuk, hogy ez mind 
kevés, mert ha Debreczen város iparos polgá­
rai ez ideig testületet nem alkottak, annak nem 
az iparos polgárság az oka. Legalább én nem 
őket okolom. Hanem igenis okolom az iparügyi 
minisztert, mert ez szükkeblüsége folytán még 
a költségelőirányzat keretébe felvett iparfel­
ügyelői állásokat sem töltötte be. \ 

Ezen iparfelügyelőknek lenne elpdázhvY 
lan kötelességük az oly városok iparos polgâ  
rait, a hol még ipartestület nincs, felviláogosi 
(ani, és a testület megalkotását igaz okokkal 
érvelve előmozdítani. Most tagadást nem tűrő 
tény az, hogy utt, a hol ipartestület létezik, nem 
csak hogy az iparos közszellem emelkedik, de 
az iparos polgárság tekintélye is nagy mérvben 
magasabb állást foglal el. 

Az iparfelügyelő kötelessége volna az ipa 
ros polgárságot felvilágosítani, miszerint kicsi­
nyes önző érdekek háttérbe szorulnak az áltál 
hogy oit a hol ipartestület létezik, az iparos 
polgár minden egyes ügyei a maga kebelébői 
alkotott iparos polgárokból álló hatóság által 
nyer elintézést. Ez pedig nagy értékkel biró 
szó, ha azt mondjuk, miszerint az iparos pol­
gárságot közelről érdeklő önkormányzati jogok 
önmaguk által intéztetnek el. 

IV. 
Micsoda viharos, ijjesztő éjszaka volt ez. A 

város harangjai, a vihartól félreverve, rémesen 
kongtak közéje az elemek tombolásának. Rossz jel. 

A kutya közeledett gazdájához s ugy tetszett, 
mintha ezt mondta volna neki : 

— Huhu! Százhúsz frank! így jut az ember 
pénzhez. Ezeu már egy kis szőlői is lehet venni ft 
többihez s vacsorára egy tál étellel többet szabad 
enni. S a hü Hurzotnak egy darab hússal több jut. 
Helyes —csuk eret kell vágni a gazdag embereken. 

Az Öreg a-szony hirtelen megállt. Sovány, 
reszkető kezeivel egy vöröses fényben úszó helyre 
mutatott , — melyet kivéve körös-körül mély sötét­
ség volt. 

— Az ott Kartif háza l — roondá. 
— Ott ? — kérdé a doktor. 
— Igen, o t t ! 
— Ehrrarua-ua 1 — ugatott a kutya. 
E pillanatban a Vanglor tetőtöl-talpig meg­

rázkódott s rémítő mennydörgéssel tűzoszlopok tör­
tek fel belőle egészen az égig, 

Trifulgar doktor a földre esett. Mire felkelt 
az öreg asszony eltűnt. Talán valamely földre­

pedés nyelte el, vagy tán a viztölcsérként forgó köd 
kapta fel és sodorta tova. 

Átkozza a zivatart, kutyája pedig mellette állt 
s szájában tar tot ta az elaludt lámpát. 

— Azért csak menjünk, — mormogá a doktor. 
A derék ember megkapta a 120 fraukját és 

meg is akar ta szolgálni. 

V. 
Egyetlen világos pont látható, egy fél verszt 

távolságra. Ez a baldokiónak vagy talán már a meg-
baltnak lámpája. Kétségtelen, ez a pert-ezsfitő háza. 
Hisz az öreg asszony megmutatta. j 

Tova siet az iszonyú viharban. | 

Hogy ezt elérjük, okvetetlenül áldozatot is 
kell hoznunk. De lássuk mily akadályok azok, 
melyek a tekintélyes Debreczen város iparos 
polgárait attól tartják vissza, hogy általános 
ipartes-ületet létesítsen. Azt feltételezni általá­
ban jogunk nincs, hogy aset higyjttk, miszerint 
a törvény azon jótéteményeit, mely az ipartes­
tület alkotásából az iparos polgárokra háram­
lik, ne ismernék. 

Még kevésbbé áll jogunkban azt hinni, 
miszerint valamely hivatalos személyiség aka­
dályozná meg ez iparos polgárok egy testü­
letté tömörülését. Szóval mint a debreczeni vi­
szonyokkal egészen ismeretlen, azt kell követ­
keztetnem, hogy a testület megalkotásának 
egyedüli hátráltatója az lehet, hogy némely tár­
sulatok a beolvadás által bekövetkezendő eset­
ben tetemes vagyonukat féltik. 

iimde ez csak onnan származik, mert 
nincs meg az egymásiránti önbizalom, hogy a 
szótágazott vagyont iparos közvagyonná emeljék. 

Es ez magyar betegségünk egyik legna­
gyobbika ; azért nrm boldogulunk mi, mert a 
cözös érdekek előmozdításában egymást nem 
támogatjuk. Mind ezen hibáink mellett még is 
arra kell az iparosok jobbjainak törekedni, 
hogy Debreczenben az általános ipartestületet 
megalkossák. Ha a törvényt tanulmányozzák, 
meg fogják benne találni, miszerint meg lehet 
a testületet ugy is alkotni, hogy a társulatok 
vagyona az illetők kezei közt maradjon. | 

Ezt annál is könnyebb keresztül vinni, 
mert a társulati vagyonnak.ugy is,van keze-! 
lésre szánt czélja Ha tehát a társulatok az ái-
talái.os ipartestületbe olvadnak, tőkéjüket az-| 
után is maguk kezelhetik, s az azelőtti czélra 
fordíthatják. A testületbe kell ugyan belépés, 
czimén egy összeget befizetni, de a törzsvagyon! 
továbbra is maguk kezelhetik. 

Ezért én alulírott kartársi forró szeretet­
tel és mély tiszteletem kifejezése mellett, felszó­
lítom Debreczen város összes iparos polgárait, 
miszerint nemes városuk méltóságához képest 
alakítsanak egy általános ipartestületet. Szaba­
dítsák meg az iparos polgárságot azon szégyen-
letes nyűgtől, hogy ők folyton rendőri kényura­
lomnak legyenek kitéve. Szabadítsák meg attól, 
hogy az iparos polgárság a kapitányi hivatal 
előszobájába legyen kénytelen ácsorogni. 

Vagy lehet-e megszégyenitőbb valami egy 
iparosra, mint az, hogy a törvény kezébe adja 

az önkormányzati jog minden feltételét és azok 
a n n a k előnyeit nem akar ják felhasználni V 
Nem ; kedves debreczeni iparos b a r á t a i m , önök 
tovább nem té továzha tnak . Önöknek meg keli 
a lkotni az ipar tes tü le te t . S nem két lem, hogy 
önökben az a k a r a t h i ányoznék ; csak is va la­
mely véletlen h á t r á l t a t h a t t a hogy eddig az t 
meg nem a lkot ták . 

Kérésein kifejezése mellett ajánlom tehá t 
önöknek sze re te t t iparos k a r t r s ak : bontsák ki 
az ál ta lános közjólétet, előmozdító zászlót újból 
és a lak í t sák meg az ipa r tes tü le te t . H a ezt k o ­
molyan akar ják , nézetem szer in t leghelyeseb­
ben esolekesznok, ha néhányan elmennek az 
országos tekinté lyéről i smert fontkölt szellemű 
po lgármes te rükhöz , s öt kér ik fel, hogy adja 
szigorú u tas í tásba a rendőr ügyek vezetőinek, 
miszer int a tes tűiét megalak í tása czéljáből a lé­
péseke t újból tegye meg, s az iparos po lgá r sá ­
got világosítsa fel ismét és ismét a testület i in ­
tézmény előnyös voltáról , s adja tud tu l az t , 
hogy a tá r su la tok töké jüke t az eddigi r ende l t e ­
tési czélra maguk k e z e l h e t i k . I l a e z meg lesz, meg 
lesz köztünk a ka r t á r s i közös é r in tkezés , s így 
mi a ké t vá ros iparos polgára i közös j obb l é ­
tünkön vál lvetve működhe tünk , s he ly re hoz­
hatjuk a ba rá t ságo t . 

Adja Is ten , hogy ugy legyen, kívánja iga­
zán szerető iparos k a r t á r s u k és ba rá t juk ! 

B e r t s e y Qyörgy, 
a nagyváradi ipartestület elnöke. 

Minél közelebb jön, annál tisztábban látja a 
házat mely magányosul) áll a puszta köz'-pén. De a 
mi a dologban a legkülönösebb, a ház szakasztott 
mása volt a doktor lakóházának. 

Oly gyorsan megy, a mily gyorsan Cf-ak tud. 
A kapu tóiig nyitva, egy rúgással egészen feltaszítja 
Belép. De a szél nagy dördüléssel bevágta utána s 
a hü kutya kinti d in i t . Néha hallja az üvöltését, de 
azért előre siet. 

Furcsa 1 ügy rémlik neki, mintha a tuiajdon 
házába tért volna vissza. De hisz •biztosan tudja, 
bogy nem tévedt el! Nem fordult vissza. A kamioni 
völgyben van és nem Lusztrnpban. L gaiább azt 
his/i. Ekkor ugyanazt az alacsony folyosót, ugyan­
azt a csigalépcsőt, ugyanazzal a sok fogástól elko­
pott karfával pillantotta meg. 

Fölmászik a lépcsőn s a legfelső fokra ér. Az 
ajtónasadékoo keresztül látja a gyöngén lobogó 
világosságot. 

Az érzékek káprázataez vagy álom? A gyertya 
fényénél a s a j á t s z o b á j á t i s m e r i f e l . Ott 
van a sárgu kenapó, ott a tölgyfaláda, amott a vas-
veretü kincsesláda, melybe a 120 frankot szánta, 
minden, minden oly ismerősnek tetszik előtte. 

A nagy karosszék se hiányzik, a bőrvánkossal 
s ott az asztal, a már alig pislogó lámpással, az 
ásztalon az orvosi könyv — felütve a 197-ik hpon. 

— Teringettét i mi is történik velem? 
Valóban,, a doktor félt. 
Szempillái kitágultak. Teste összeesett. Resz­

ketett és hideg borzongás futott végig tagjain. 
— Ugyan siess 1 Fogy az olaj a l á m p á b ó l - . , . 

fogy az élet a haldoklóból, 
Valóban, többé nem csaíódhatik, — az az ágy 

ott az Ö ágya, a drága függönyökkel, a nagy mennye­
zettel. Lehetséges volna, hogy ez a gazdag ágy a 
szegény pereezsütőt t akarná? 

A doktor reszkető kézzel voDJa kétfelé a füg-

Nágy világi hírek. 
— Titkos utazás. III. Sándor czár kau-

kázosi útjáról csak gyéren szivárognak ki a tudó­
sítások, elvétve egy-egy városban történt fogadásá­
ról érkeznek hírek. Mióta a czár elhagyta Lengyel­
országot és a déloroszországi sajtónak egy sort sem 
szabad írnia a czári pár tartózkodásáról. A ' czár 
stbastopoli megérkezését és Novo-Rossiskba való 
utazását, mint valami nagy államtitkot, rejtegetik. 
Sebastopolban még katonák és tengerészek sem 
kapnak felvilágosítást eziránt ti tt kérdéseikre. — 
Sxsen&ácatió* pör folyik most Frankfurtban j 
berezeg Gorcsakovné vádolja Rücker Ottó biztosító 
társulati tisztviselőt, hogy 120,000 frank értékű 
gyémántjait ellopta ; de Rückert ezt tagadja s a 
tettet Allfree házi-tanítóra hárítja, kit a berezegné 
utazásaiban mindenfelé férjekép mutatott he. — 
Ax oroszt sajtó aggodalmaskodva szól a bécsi 
udvari ebédnél mondott toastokról, nyíltan meg­
vallva, hogy az oroszok csalódtak reményeikben, 
melyek arra irányultak, hogy Oroszország bulgáriai 

göuyöket. A haldokló mozdulatlanul fekszik. A dok­
tor föléje hajol. 

Egy iszonyú sikoltás 1 a kutya üvöltéssel felel 
rá kívülről. 

A haldokló nem Vort Kartif, a pereczes 
h a n e m m a g a T r i f u l g a r d o k t o r . Ő maga 
az, a kit a guta megütött. Ő maga az. a kihez hív­
ták, ő maga az, a kiért a százhúsz frankot 1< fizették. 
Ö a ki kőszivüségében nem sietett a szegény em­
ber segítségére. Ő, a kinek most magának kell 
meghalíina. 

Trifulgar doktor félig őrült. Érzi, hogy meg 
kell halnia.Perczről-perezre rosszabbul érzi magát ; 
tagjii egymásután megtagadják a szolgálatot; szív­
verése és lélékzetvétele már alig észrevehetők. De 
azétt teljesen eszméleténél van. 

Mit csináljon? Eret vágjon? Ha habozik, el 
van veszve. Előveszi xsehéből szerszámait, megra­
gad egy lancettet, s eret vág az ő hasonmásán. De 
vernem jött. Meleg téglát rak a haldokló lábaira — 
az Övéi azonban hidegednek. A lusoomás még egy­
szer felül, aztán nagyot sóhajt, s párnái közé ha­
nyatlik. 

Trifulgar doktor meghal, minden tudománya 
daczára, meghal a s a j á t k a r j a i k ö z t . 

F r r r i f t l . . . F l a k k l . . . 

VI. 
Másmip reggel Trifulgar doktort halva talál­

ták az ágyában. Eltemették abba a temetőbe, a hova 
ö már annyi embertársát elexpediálta. 

De a kutyájáról, Hurzotról, az a monda kering, 
hogy azóta mindig kint bolyong Volhjaia pus/ tá io , 
szájában a kialudt lámpával. 

Biz1 ez csudálatos történet. Igazságáról nem 
állhatok jót. Csak annyit mondhatok, hogy Lustropot 
hiába keresitek a mappán, mert nincs benne. 

XMDBbl ssséLin.xuei.3s:]3.09S &®ry t&L i v m e l l é k l e t ~%rm,-xx o s a t o i v a . 
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DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

kívánságai megvalósulhatnak. — A londoni 
hiéna, A nagy jutalom daczára, melyet a londoni 
asszonygyilkos fejére kitűztek, a londoni rendőrség 
még csak nem is sejti, ki lehet a rémes gyilkossá­
gok elkövetője. Folyó hó 6-dikáD Guilí'ordb«n egy 
asszonyi lábszárat találtak, a melyet az orvotok vé 
leménye saerint előzetesen kifőztek. Azt hiszik, 
hogy ez a lábszár a Themse rakparton talált össze 
vagdalt asszonyi testnek egy része A londoni rend 
őrség e lábazár nyomán állítólag oly felfedezésekre 
jutott, melyek esetleg a gyilkos elfogatásáia vezet­
hetnek. New-Yorkból is érkezett egy kabelsür-
göuy, melynek alapján talán nyomára jöhetnek a 
rémes tettek elkövetőjének. A new-yorkí rendőr­
ségnél egy angol Dodge nevű matróz ugyanis azt 
adta elő, — hogy augusztus 13-kán. mikor Kbiná-
ból Londonba érkezett, — megismerkedett eg) 
Alaska uevü maláj származású szakácséval. Ez a 
maláj elmondta Dodgének, bogy Witechapelbeo 
rosszhírű asszonyok közé keveredett, a kik elrabol­
ták két év óta megtakarított pénzecskéjét, Alaska 
ezért véres bosszút esküdött, megfogadta, hogy 
nem nyugszik addig, mig a pénzét vissza nem 
kapja, elmegy a Witechapel negyedben, s ott sorra 
gyilkolja és megcsonkítja az asszonyokat, mig csak 
a rablót meg nem találja. A maláj ekkor egy uosz-
szú, kétélű kést mutatott Dodgének, s azt mondta, 
hogy ezzel bosszulja meg magát. Alaska, a maláj 
szakács, Dodge elbeszélése szerint ő láb 7 hüvelykj 
magas, 130 fontot nyom, mintegy 35 éves és az I 
arczbőre természetesen nagyon sötét. — Vilmos 
császár Mamában. Vilmos császár csütörtö­
kön érkezett Rómába, Humbert király látogatására 
A fogadási ünnepélyek elmultával Rampolia pápai 
államtitkár látogatást tett a vatikáni porosz követ­
nél, hogy a szent atya üdvözletét tolmácsolja. Vil­
mos császár másnap tett látogatást a Vatikánban, 
hová saját négyes fogatán ment. A német császár 
s a pápa találkozásának aligha volt más vonása, 
mint a hideg udvariasságé. Hisz egy távirat szerint, 
Leó pápa a találkozás küszöbén olyan nyilatkoza­
tot tett, a mely éppen nem békülékeny hangulatú. 
A franczia zarándokok előtt a pápa Francziaország 
iránt való határozott rokonszenvét nyilvánította 

minisztérium ideiglenes vezetésével megbízott mi 
nísztertlnök V e z e n d i Vilmost a debreczeni pénz­
ügyi I. osztálju számtisztté nevezte ki. — Csá 
szy Gyula hajdúszoboszlói járásbíróság] aljegyző 
kineveztetett albiróvá az ottani járásbírósághoz. — 
A honvéti barakkok építése az Újkert 
melletti térségen serényen folyik, A legénységi 
nagy barakkot cserepezik és favázas oldalait most 
látják el téglafalazattal. 

— ilyenen. Kovács Imre nánási szüle 
tésü mogyorósi ref. tanító eljegyezte Papp Antal 
kedves laányát E t e l k á t . — U j v á r y Ödön 
h.-nánási földbirtokos, ki a debreczeni főiskolában 
végezte a jogi tanfolyamot, eljegyezte Nügy Kál­
mán h.-náoási földbirtokos szép és szellemes leá-l 
nyát : E r z s i k é t . Áldás és szerencse kísérje az j 
ifjú pár szép frigyét 1 

— Halálozás. P e l l e t S á n d o r n é , 
szül. Bauer Eliz, életének 58-dik évében elhunyt. 
Béke poraira 1 

állitólag azt is kifejezte, hogy a német császár 
mai látogatása aggodalommal tölti el. 

ró 

Hazai hírek. 
— A szerkesztő felelőssége ügyé 

ben a budapesti törvényszék érdekes határozatot 
hozott. A néhai „Függetlenség" egy pöre került 
tárgyalás alá. Még régebben történt, hogy Kovácb 
Pál olyan czikket közölt a lapban, melyért az es­
küdtszéki verdikt alapján ezer forint bírságot rót­
tak ki. Ezt a büntetéspénzt a lap kaucziójából von­
ták le s a volt szerkesztője : Verhovay Gyula most 
a czikkezőn keresteti e pénzt. Nem maga pörölt, 
hanem Csatár Zsigmond. — De a törvényszék Csa­
tárt elutasította azzal az indokolással, hogy a szer­
kesztőnek s illetve kiadónak nincs visszakereseti 
joga a czikkező munkatárs ellenében ; sőt a sajtó-

sujtani akarják. — A bolygó uzsorás. Reisz 
Dávidnak bünpörét tárgyalta volna e héten a buda­
pesti törvényszék, ha Reisz Dávid vissza nem bo­
lyongott volna ismét Amerikába. így hát c.-ak egyik i 
„munkatársa", Alper Simon, ült a vádlottak pad | 
jáa, mig a mester Philadelphiában élvezi a szabad­
ságot. — A via-chrottometer czimü bérko-
esi ellenőrző készüléket D é r i Gyula hírlapíró — 
városunk szülötte — készítette. — Gazdag 
Menrénét Az utolsó tiz es/.tendő egyik legérde 
sebb bünpöréuek főszereplője, Gazdag Imre, a rej 

' télyeseu meggyilkolt özvegye, meghalt folyó hó 
, Q-kán Szarvason. A legsúlyosabb vád állította i 

törvény elé, de a vád nem bizonyult be és ő magá­
val viszi a sírba nevét annak a gyilkosnak, a ki fér 
jót, Gazdag Imrét, a külső soroksári-uti üres tele­
ken meggyilkolta. — fxyitrégés volt csütörtö­
kön reggel a külső váezi-úton, Budapesten, nem kis 
ijedelmet okozva a közeli gyártelepeken.A Deutsch 
féle, most már Lustig és Beck tulajdonát képező 
kocsikenőcs-gyár égett le. 

-— Biharntegyei hirek. B i h a r v á r-
raegye monográ f i á j a . Említettük, hogy dr. 
Schlauch Lőrincz püspök kezdeményezése folytán 
az 1890 ben Nagyváradon tartandó orvos és termé­
szettudós gyűlésre monográfiát adnak ki. E monog­
ráfia Biharmegye történeti, természeti és társa 
dalmi viszonyait fogja felölelni negyven ívnyi ter­
jedelemben, melynek felét a természeti viszonyok 
leírása, másik felét a történeti és társadalmi közle­
mények töltik be. A monumentálisnak ígérkező mü 
szerkesztésére Bunyitay Vincze ez kationok, a ki­
váló tudós kéretett fel, a ki Sipos Orbán és dr. 
Fucs József közreműködésével összeállítja a mű­
vet, illetve jeles szakértők hozzájárulását nyeri 
meg.-—Nagy t ű z v é s z dühöngött folyó hó 3-án 
este Ér-Mihályfalváo, Genesy Béla földbirtokos ta-; 
nyáján. Összes gazdasági épületei, terményei elég-j 
tek, sőt még a tanyát környező fák is tüzet fogtak. 
A marha-állományt se tudták megmenteni, mely 
azonban a biztosítás által fedezve vau. — B a l 
e s e t . Végzetes szerencsétlenség történt a múlt 
héten Tépón, a Derecske melletti községben. Ba 
ricsa Gábor nevű 18 éves tópei fiatal legény ugyan 
is hazafelé hajtotta lovait, melyek a falu közelében 
elragadták a szekeret. Mig a vadul nyargaló lova­
kat meg akarta fékezni, leesett a szekérről, mely 
keresztül ment rajta, s oly súlyos sérüléseket szén 
védett, hogy rövid idő múlva meghalt. 

Debreczeni hirek. 
— Angol vendéig Debreczenben. 

Érdekes vendége volt városunknak Millard Ede 
Henrik ur személyében. Az angol gentleman az an­
gol bibliaterjesztő társulatnak Bécsben székelő fő-
ügynöke, ki Dicsőffy József, a kiváló képzettségű 
theoíogiai tanár szívesen látott vendége volt, 8 ki 
tiszteletére estélyt is rendezett. — Adomány, 
A debreczeni kereskedelmi és iparkamara közgjű-
lése a nagyváradi alsófoku kereskedelmi iskolának 
az 1887 —88-dik tanévben segélyezésére 150 frtot] 
szavazott meg. — Minevezések. A 

HÍREK. 
— Személyi hir. P o 1 o n y i Andor or­

szággyűlési képviselő jelenleg vátosunkban időzik. 
— A debreczeni dalegylet törté­

netét— a jubileum alkalmára — P é t e r Gábor 
városi hivatalnok megírta. A mű, mely most van 
sajfó alatt a városi könyvnyomdában, nnn kerül 
kereskedésbe, banern kiosztatik a jubileumi vendé­
tiek közt. — A jubileum igen impozánsnak Ígérke­
zik s többek közt a 39-dik gyalogezred tisztikara 
is meghívatott, mely meghívásra a főparancsnokság 
igen udvarias magyar nyelvű levélben válaszolt s aj 
tisztek egyenkénti megjelenése megígértetett. Aj 
vendégek elszállásolása, miután sokan jelentkeztek,] 
üagy gondos okozott a rendezőségnek, de e kérdés 
már meg van oldva, a mennyiben a mogán házak 
nál el nem szállásolható vendégek a „Korona1 

szálloda és a Komlóssy Dezső piaez-utezai házának 
üres szobáiban szállásoltaínak el, s a vendégek 
részére a közös hadsereg és honvédség parancsnok 
sága tiszta és uj ágyakat bocsátott a rendezőség 
rendelkezése alá. 

— Orr* a czeglédutczai ref. uj 
templomban. Czegléd utczai 2463. számú ház 
tulajdonosa polgár Vértessy Lajos ur és neje Bá­
nyai Eszter úrnő egyetértőleg előttem ünnepélye­
sen, szívok önkéntes sugalatából eredt, azon nyi 
latkozatot tették, hogy ők a czegléd-utczai ref. uj 
templom tornyába, saját költségükön, órát készít­
tetnek, s azt legkésőbben a jövő évi márczius hó 
első napjára fel is fogják állittatni. A nemes keblű 
ajánlkozók ezen közérdekű — mert nem csak nit-
sorsosainkat, hanem az uj templom környékén lakó, 
bármely vallás felekezethez tartozó polgárokat it» 
egyiránt kellemesen érintő — elhatározásaért ad 
dig is, mig eziránt az egyház elöljáróságának jelen­
tést tennék, a nyilvánosság terén is hálás köszöne­
temet kifejezni van szerencsém. 

„A kiket a közügyért szívok jó tettre hevített, 
A hálás maradék kegyes emlékében azoknak 

^•Márványnál s ereznél tartósabb oszlopot állit." 
í elt Vé1>r^HénI^vlS§^ 
egyházi főgondnok. 

- lelkész jelölés. A debreczeni egyház 
megyében fekvő gábotjáni ev. ref. lelkészi álló 
másra a folyó évi szeptember 30 kán Debreczenbeu 
tartott jelölés alkalmával kijelöltettek a követke­
zők : Moravecz Károly derecskéi, Szűcs László 
habai, Miskolczi László h. bagosi segédlelkészek. 
Bagdi János rendes lelkész, Debreczeni Gyula nagy­
váradi vallástanár. 

— Az ezredik elbeszélés. V é r t e s i 
Arno ld irónk nem rég kezdte közrebocsátani 
„Ezer elbeszéléséét, eddig megjelent összt-s élbe-
szelő művei gyűjteményét. Az ezredik elbeszélést 
azonban csak a napokban fejezte be. írói pályája 
uuk ez emlékezetes termékét a Petőfi-társaság Í 
havi ülésén fogja felolvasni. 

— A debreczeni how»véd»egylet\ 
Aradon Sárossy István és Kiss Gábor tagjai ál­
tal képviseltette magát, kik is a 13 vértanú emlé 
kezetére, díszes koszorút helyeztek a haza és sza 
badság vértanúinak síremlékére. 

— Debreczen. és a regálék meg­
váltása. Debreczen sz. kir. város törvén) haló 
sági bizottsága rendkívüli közgyűlést tartott szer­
dán, mikor is egyhangúlag elhatároztatott, hogy t 
érelmes és vagyonilag Debreczen városának tete­

mes anyagi kárt okozó ügyben a kormányhoz hely­
telenítő felirat intéztetik. 

— Vrefort ünnepélyt rendezett a 
helybeli reáliskola tanári kara szerdán s a hatásos 
emlékbeszédet, melyen jelen volt a reáliskola ta 
nuló ifjúsága, Beczner Frigyes tanár tartotta. 

— Színház. Színtársulatunk e heti mükö 
dése ugy a heti műsor változatossága, mint látoga 
tottság tekintetében nem hagyott fenn lényegesebb 
kivánni valót. Szombaton a „Nebántsdvirág" került 
szinre, a czimszerepben Serédi Saroltával, B daczára 
a felemelt belyáraknak, csaknem egészen telt ház 
előtt, s ugy látszik a vásári felemelt belyárak ez al­
kalommal nem hizonyultak károsoknak sem a kö­
zönségre, sem az igazgatóra nézve, miután az elő­
adás bérletfolyamban történt; igy tehát a bérlők 
jogai nem szoritattak háttérbe, másrészről pedig a 
mi vásári közönség volt, uz megfizette a helyek 
árát becsületesen. A czimszerepet Serédi Sarolta a 
kolozsvári színház primadonnája — mint vendég — 
énekelte s ez est bat vendégjátéka közül leginkább 
provokálta az összehasonlítást elődjével, Margó Czé-1 
liával szemben. Mielőtt a hét alakítására nézve, j 
melyek mindenike a maguk szempontjából véve 

volt, egyéni nézetünket nyilvánitanók, 
szükséges a darabot is jellemeznünk, s jellemzésére 
csak annyit lehet mondani, hogy annak librettója a 
legszelídebben szólva : „ s z e m t e l e n ü l p ikáns . " 
Nos, ha a librettó ilyen, akkor a színésznő csak két 
mód közt választhat: vagy eljátsza a szerepet a 
szerző intencziójához hiven, vagy diskretül. Első 
esetben a darab megfelelő szeméiyesitőre talált, 
utóbbi esetben, az a.hatás, melynek — fájdalom — 
igen sokan hódolnak, elmarad. Ez történt a 
mai est alkalmával is. Serédy Sarolta sokkal disk-1 
rettebbül játszotta meg azt, mint Margó Czélia, de! 
mondjuk ki az igazat: sokkal hatástalanabbul is. 

A mi pedig a két művésznő színpadi tehetségét il 
leti, az összbenyomás után — s itt már hiába te­
kintünk el a szerzők intencziójától, — a termet és 
arcz csinosfcágot kivéve, az előuy határozottan a 
Margó Czéliáé, kinek üde, érczesen csengő hangja, 
mindig talpraesett s kifejező mimikája, frissen 
gyöngyöző humora, pikáns pajzáusága, a éuekbeli 
biztonsága mindenkor nagyobb hatást krpes elő­
idézni, mint a Serédy Saroltáé, kitől azonban ko­
rán sem óhajtjuk megtagadni azt, hogy ezen tu­
lajdonok szintén meg nincsenek nála, csakhogy ter­
mészetesen, nem ol\an mértékLeu. A többi szerep­
lők ismeretesek s csupán mellesleg &vt emiitjük 
meg, hogy a Püspöki (órmgy) alakításáról, Rádl 
Ödön, a Petőfy-társaság tagja, a kiváló színi biraló 
és aestheticus is, ki ez alkalommal végig nézte az 
előadást, kiváló elismeré.-sel emlékezett meg. Telt j 
ház. — Vasárnap „A suhancz" került tzinie. Az) 
előadást megelőzőleg azon változás történt, bog} 
Emil szerepét Valentin hírtelen közbejött rekedt-
nége miatt Szabó Józseí kardalosnak kellett h'rte 
len átvennie, ki azonban egy kardalostól ritkán 
várható ügyességgel állta meg helyét s énekré^zle 
leit is csinosan adta elő. Ez estén a vendégen, Se 
rédi Saroltán kívül sok tapsot s egy virágcsokrot is 
kapott Kopácsi Juliska, ki gyönyörű és magas píá-
nishiíuóival hódította gyakori tapsra a közönséget. 
Sajoo-', hogy élettelen játékáról még mindig nem 
emlékezhetünk meg elismerőleg — Hétfőn „A Mi-
kádó" került szinre teljesen uj s meglepően szép 
díszletekkel, melyek Gyöngyösi Viktor színházi 
fVstő ügyes ecsetét dicsérték. E darabban mutatta 
be. magát a tár>ulat.uj operetté buffója, a fővárosi, 

"amint a vidéki színpadok egyik jó nevű tehet­
sége Andor fy Péter, kinek keresetlen s mégu* 
hatásos komikuma, valamint csengő orgánuma a 
legjobb benyomást keltették. A többi szereplőknek 
— s különösen Kocsis Ételnek, e szép jövőt igérő 
ifjú tehetségnek, ki itt először játszotta „Pipba"-t, 
bőven kijutott a taptból. Szép számú közönség. — I 
Kedden Paiileron szeilemdús vígjátéka „Az egéi"| 
került szinre. A szereplőket egyenkint és ö^sze^enl 
dicséret illeti az összevágó előadásért. A szereplők 
közül különösen kivált Békési Rózsa (P pa) eleven 
s linóm árnyalatú játékával ; hatással játszott Ka 
czér Nina (Mártha), valamint Ellinger Ilona is, -
utóbbi sokoldalú tehetségének ez estén is élénk je 
lét adta. Rónaszékiué (Klotild) feltűnő otthonos 
sággal játszott s ez estén valóban megérdemelte az 
elismerés tapsait. Péchy (Max) terjedelmes szere­
pének nehézségeivel itt ott sikerrel küzdött meg,-s 
habár élénkség és maszt tekintetében (mely da­
czára a sokszor emlegetett „öregségnek", lehetett 
volna csinosabb és tetszősebb is), hagyott-is fenn 
kivánni valót, szintén részesült elismerő tapsban. 
Kis szániu közönség. — Szerdán „Uő király" ke­
rült szinre Serédi Saroltával, ki ez estén is sok 
tapsot aratott Rónaszéki és Andoifival <gyütt. kik­
nek jóízű rögtönzéseik, melyek helyi viszonyokra 
vonatkoztak, nem egyszer keltettek élénk derültsé 
gét. Kopácsi Juliska (Laula) kedvest n behízelgő 
** kével ismét zajos tetszést aratott, ámde szegle-
ys mozdulatai, s különösen esetlen gesztusai, vala­

mint bátortalan játéka, felényire apasztják a hatást. 
Közép számú közönség. — Csütörtökön rLil." ada­
tot, nielyrek czimszerepében Serédi Sarolta a szó 
legszorosabb értelmében elragadta a közönséget..: 
— Pénteken Seribe és Legouve pompásan mulat-j 
tató vígjátéka „A női harcz" került, színre sl 
Autreval grófué szerepébnn Tőkés Emília debutiro 
zott, ki elegáns játéka mellett kiváló konzerváló te­
hetségnek bizonyult, s babár sok tekintetben meg' 
látszik rajta a Prielle-iskola hatása, minden után­
zása mellett is szerepének egyes momentumait si­
keresen és finoman vitte keresztül. Benne jó szalon 
színésznőt nyert a szin'ársulat. Kiváló dicsérettel 
keli még megemlékeznünk Kaczér Nina, Mándoki 
B., Pécsy Kálmán és Borankairól, utóbbi kellemes 
megjelenésévei, csinos orgánumával, rokonszenvei 
alaknak bizonyult. Közép számn közönség. (T. L,) 

— Az artézi kút fúrásánál 437.06 méter 
mélységet értek el. — A talaj, melyben a fúró 
dolgozik, kékes-szürke agyag, kevés mész és ho­
mok-tartalommal. 

Az apagyilkos Móricz Jő*sef\ 
ügyében dr. K a r d o s Samu ügyvéd, a szeren­
csétien család uj ügyvivője, terjedelmes tanuvallo-
mási nyilatkozatot intézet a honvédhadbirósághoz. 
oly czélból, bogy az, és a mellé csatolt öt rendteli 
közokirat, melyekkel a retenettes bűntény elköve­
tését lehetőleg menteni igyekszik a védő, még az 
ítélet meghozatala előtt felolvsstassék a szavazó 
birák előtt. 

— Színházi műsor. Vasárnap (okt. 
14.) „Felhő Klári", Ercsey Etel felléptével. Hétfőn 
(15) „Szegény Hadóné" (elős'/ör.) Kedd (16.) „Czi-
gány báró.ft Szerdán (17.) „Egér" (másodszor). 
Csütörtökön (18) „Siker" (először). Pénteken (19.) 

barátok." — Szombaton (20.) „Koldu^dmk Jó 

al ipitó a fővárosi tanács belátására bizfa az ö-szeg 
hovaforditisát, cnak bzt jegyzi meg, hopy nézete 
szerint czélszerü volna ez összeget oly intézkedé 
sekre fordítani, a m e l y e k az á l l a t k in zá s 
m e g a k a d á l y o z á s á r a h i v a t v á k . 

— Malmán napja alkalmából tegnap 
a tisztelgők számosan keresték fel jókivánataikkal 
városunk kiválóbb Kálmánjait, köztük Nemes Kál­
mán ügyvédet, K. Tóth Kálmán ref. lelkészt, B(er 
Kálmán reidőr alkapiíányt. Domokos Kálmán gazd. 
intéz, igazgatót, Dalmi Kálmán és Szűcs Kálmán 
tökaríkpénztáii hivatalnokokat, Tóth Kálmán gaz­
dálkodót, Medve Kálmán ügyvédet, Tóth Kálmán 
párost, Bu'tykai Kálmán bizt. intézeti hivatalno­
kot és Csutak Kálmán honvéd ezredest. Ut< bhinál 
az 1848—49 diki honvédek testületileg tisztidegtik 
s mint a „Gazdák és iparosok szövttének" igazga­
tóját az árúcsarnok személyzete kellemes emlék­
tárggyal lepte meg, s azonkívül is számos jókivá-
uatban részesült. — Fogadják \árosunk Kálmánjai 
"izivest-n e helyről szívből eredő jókivánataiokat. 

— Az ev. ref. tanitótrstület hétfőn, 
folyó hó 14-kén délelőtt 10 órakor g)ülést tart. 

Vendégszereplés. M o l n á r An-
talné, Eresei Et-td,- városunk szülötte, ki Kassán 
;öbb szerepben aratott feltűnő Kikért, ma, vasárnap 
mint vendég lép föl a „Felhő Klári" czimü kedve.t 
népszínmű Violáné szerepében.— Ajáuljuk a tehet­
séges ifjú szioésznőt közönségünk figyelmébe, 

- Chfsppott Károly kitűnő vívómester, 
kit müveit udvarias modoráért, páratlan szakisme­
reteéri a vidék (Nyíregyháza, Kis-Várda stb.) Deb-
reczenbe jövetele előtt oly melegen fölkarolt, kit 
de jövetele előtt már jó hírneve megelőzött — föl­

állítván vívóiskoláját, mint e dí-szes névsorból ki­
tűnik a városunk intelligens fiatal emberei csopor­
tosulnak tanitváuyok gyanánt, közötte : Márton 
Imre, Dr. Balkáoyi Ede, Bosznay J., Nagy Sándor 
ügyvéd, Mindszenty György, Bakics László, Csa-
nády F., Beroáth LHJOS, Kummer Jenő, Dr. Bslká-
uyi Emil, Dr. Burger Péter László Albert, Horthy 
Szabolcs, Horthy Jenő stb. Melegen ajánljuk spoit 
kedvelő ltjaink szíves figyelmébe e k i t ű n ő 
vívóiskolát. 

A katonai felszerelések és « kis­
ipar. Az orsz. ipar-egylet ipartestületi szakosz­
tálya közelebb tartotta első ülését a nyári szünet 
után Budapesten. Heves és hosszas vita fejlődött ki 
a katonai "felszerelések szállítása fölött. Mint isme­
rete!*, a múlt hó ehjén Szegeden vagy 42 vidéki 
ipartestület képviselői értekezletet tartottak egy 
orsz. katonai szállító szövetkezet alakítása iránt. 
Az orsz. ipar egylet elnökségét az ülésen megtá­
madták, miért nem vett ré-<zt e mozgalomban. — 
Hosszas vita fejlődött ki, melynek végén megbízták 
az elnökséget, hogy sürgősen tegye ma^át érintke-
zéebe a hadügyminisztériummal, meg'udandó mely 

hajlandó a szállításoknál engedményeket 
tenni a kisiparnak. Csak a hiteles értesülés után le­
het hozzá fogni az orsz. szövetkezéshez, nem lévén 
czéljük az iparosukat h.ű biztatásckkal léprt csalni. 
Az egylet elnökét, gróf Zichy Jenőt, kérik fel az 
lŐterjesztés átnyújtására* 

— Halálozás. C s u r k a Jánost, váio-
sunk köztiszteletben álló tanácsnokát pótolbatlan 
veszteség érte. Neje szül. T r e 1 e c z k i Emília, 44 
éves korában hosszas szenvedés után elhunyt. Te­
metése ma, vasárnap, délután 4 órakor fog végbe-
menui az Ispotáíy-utezai 2106-dik szán.u háztól. •— 
A mélyen megszomorodott férj fogadja mély lész-
vétünket. 

— Iskolaszéki gyűlés tartatott hétfőn 
délután 4 órakor az ev. ref. eg)háztariács termé 
ben Debreczenben a ref. egyházuál valóban sok az 
iskolába járó tanköteles s ezért folyton uj és uj is­
kolákat kell fölállítani, a mi a mily örvendetes, az 
egyház budgetjére oly terheló. Az iskolaszék három 
tantern.et szenltet föl jelenben, a hova háiom ía-
uitó alkalmazása vált szükségessé. A folyamodók 
közül megválasztattak : kulhatvun utezára Kani-
zsay Endre ref. lelkész jelölt, lapunk belmunka-
társa, az Ispotályba Kerékgyártó József jeles ké-
pezdész, a külcsapó-utezára Demjén Lajos végzett 

(Erdélyi Marietta első vendégfellépte). — Vasárnap 
(21.) szünet. 

— A h. dorogi papválasztás. Az 
esztergomi szentszék mint harmadfokú bíróság a 
b.-dorogi botrányos papválasztás ügyében múlt hó 
15-kén végitéletileg kimondta, hogy Véghseő Mik­
lós múlt 1887. évi ápril 20-kán történt h. dorogi 
pappá való megválasztása — többszörösen szent­
ségárulás (aimonia) történvén — érvénytelen és 
semmis s ő a dorogi parochiára való pályázási jog­
tól teljesen megfosztottnak nyilvánittaiik és minden 
bűntársa a szeotségárulási büntetések alá veendők 

— A balmaz-njvárosi vérengzés 
ügyében a vizsgálat már legközelebb be lesz fe­
jezve, a uagyérdekü ügy végtárgyalása valószínűleg 
még e hó folyamán meg lesz tartva. 

— Halálba menekült regruta, 
Szabó János október elsején berukkolt a 39 dik 
gyalogezredhez, a melyhez besorozták. Hanem — 
mivel talán rosszul bántak vele 
húzta másfelé vagy a szíve 

két nap múlva haza szökött, 
ugy találták meg egy kötéldarabon csüngve kihűlt 
tetemér. 

— éO.OOO forint az állatkínzás 
megakadályozására. Rock S z i l á r d , a 
nem rég elhunyt nemesíelkü embernek egy 50 000 
forintos ujabb alapítványáról lesznek említést. Az 

Párbeszéd. A. Csak kuruez ember az 
a Vértessy L-jos. 

B. Hogy-hopy ? 
A. Hát ezután nem csak a város-i bizottsági 

közgyűlésen u t i Kövesdi Jánost, hanem a to­
rony ban is. 

Hazaérkezett festő. K o v á c s Já­
nos, a müncheni festészeti akadémiábau városi se-
gélylyelképeztetett,debrec/eni születésű festő, haza 
érkezett Debreczenbe s a telet itt fogja tölteni. — 
Kovács J. bevégezte az akadémiai kurzust, mégpedig 
szép sikerrel, mert az idei nemzetközi képkiállitási 
jury tőle is megvásárolt egy sikerült csendélet-ké­
pet. Itthon nagyobb művekhez fog vázlatokat ké­
szíteni s arczképek megiendelésének is kész eleget 
tenni. Ez épp oly tehetséges, mint igyekvő fiatal 
művész itteni tartózkodásának alkalmát használja 
fel mindenki, a ki szeretteit valóban művépzi kivi­
telű arczképpel kívánja meglepni, vagy azok arcz-
képét kivánja bírni. 

— Termény-piaczunkon az 1888. évi 
októb. hó 9-én tartott hetivásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte fel a vásárbirói hivatal: 
Egy m.-mázsa 

Búza . 
Kétszeres . . 
Rozs . . . 
Árpa . • . 
Z a b . . • . . 
Tengeri . . 
Uj tengeri . 
Köles . 
1 zsák burgonya 
100 ki. szalonna 
100 ki. háj. . 
— A magyar 

felső ár, közép ár, alsó ár. 
6.40 
5.50 
4-40 
5.20 
4.50 
6.50 
4.60 
4.60 

6 20 
5.40 
4.30 
5.10 
4.40 
6.40 
4.50 
4.50 

50.0 
65.00 63.50 
60.00 58.00 

6 00 
5.30 
4.20 
5 00 
4 30 
6.30 
4 40 
4 40 

62 00 
56.00 

„~ leszámítoló és pénzváltó 
bank fővárosi közraktárai Budapesten árú berak ta­
rozásokat ismét elfogadnak, mire olvasóinkat külö­
nösen figyelmeztetjük. 

Folytatás % mellékleten. 



Melfóklet a „Denreezen-Nagyvaradi Értesítő" 1888. évi 42-flik számához. 
— Jó~9#í». Vadászairól tér haza a férj. 

tarka tollú kis madárral. Szemrehányólag fogadja 
nője. „Ugyan I Volt lelked agyonlőni ezt az ártatlan 
kis üiH<l:ir<ít. te ĉ uf embi-r !" — „TJgy gondoltam, 
hogy kikésyitteti m, talán illenek az uj kalapodra " 
— „Hidd lássam ! Csakugyan 1 Épen azok a azinek 
Oh, te mégis nagyon, nagyon kedves vagy 1" 

— MStvcsatett egy rézbe íoghilt, piros hőt-
fárr/a. 12 forintnyi készpénzzel s több, a megta­
lálóra nézve értéktelen, iratokkal. A bec-ületefr 
megtaláló szerkesztőségünkben tisztességes jut-t-
lomra számithat. 

— Aas egé$xstég»*e f&litimulhnttlftt*. 
Városunk közheíyén uj plakátok vonják magukra a 
nagy közönség figyelmét. Jól .esik látnunk, hogy i 
mai reklám világban, mely többnyin- a hiú-ág egye? 
czikkeiért veri a dobot, e plakátokon, melyek a leg-
nyilvánosabb helyeken szernlélhetök, az (gó>zségr< 
felülmulbatlan fog- é» szájti-ztitó szerek, uj ameri­
kai Glyceriu fog créme hirdettetnek, Közforga­
lomba e, felette oksó hasznos egészségi czikkeket 
F, A. Sarg fia és társa cs. kir. udvari maliitok bo 
cnátják Milly gyertya, Bzappn és Glyce r i t i 
gyárukból. 

—- Gyakornoknak vagy tanúiénak 
helybeli könyvkereskedésben felvétetik egy 4 gim­
náziumot vagy reált.végzett.ifjú.. — Bővebbet e lap 
kiadóhivatalában. 

— Segédjegy aönek ajánlkozik szerény 
feltétetek mellett egy, — a debnczeni főiskolában 
érettségi vizsgát jó sikerrel letett fi ital ember, ki 
az irodai teendőkben már némi jártassággal bir. — 
Közelebbi felvilágosítást nyerhetni kiadóhivata­
lunkban. 

Tagadhatlan tények. 
Állításokat tenni egy könnyű, hanem erre a 

szükséges bizonyítékokat előállítani sokkal nehe­
zebb dolog. A közönségnek elvitázhatlan joga van, 
azon állításokra nézve, melyek nyilván tétettek, bi­
zonyítékokat követelni. — Még csak rövid idő óta 
lett egy készítmény közhírré téve, mely más orszá­
gokban már is nagy hírnevet szerzett magának. — 
Alig lehetne hinni, hogy a belföldön is ezen készít­
ménynek csodálatos érdemei egy oly rövid időköz-
bon gyógyitalok által megkísértve lettek, és iga­
zaknak bebizonyultak volna, azonban már oly ér­
tékeseknek bizonyultak be ezen gyógyszerek, hogy 
ezt már a kigyógyultak nagy száma önkéntes bizo 
nyitványokkaí köszönettel tanúsítják.'— Alább kö­
zöljük a birtokunkban lévő nagyszámú köszönő-ira 
tok egy néhány kivonatait : 

„Közel 12 év óta hólyaghurutban szenvedve, 
már többször gyógyitottnak lettem kijelentve, mégis 
a víznyomás, az üledék és viszketés stb. mind meg­
maradtak. 26 üveg után az igazsághez képest War­
ner's Safe Cdre-je jelességét ki kell jelentenem." 
Z-íránszki Szaniszló, cs. és kir. fótörvényszeki igaz­
gató Krakkóban. 

„A kapott Warner's Safe Cure üveg kitűnő 
nek bizonyult." Péterfalu Erdélyben Bednens Adolf] 
k. jegyző. 

„Warner's Safe Cure-rel rendkivüli sikert ér­
tem el." Kralovitzon, Scfl Lipót cs. és kir. köz­
jegyző. 

„Minthogy „Warner's Safe-Cureö egészsége­
met teljesen helyreállította, ezennel legmélyebb kö­
szönetemet kijelentem. Mindenki bámul annak cso­
dateljes gyógyhatása felett." — Patscheider A. St. 
Martin Ried mellett. Alsó-Ausztria. 

„Kilencz év előtt nálam a Bright-féle vesebe-
tegségségnek első jelenségei mutaikoztak és teljes 
egészséget sehol vissza nem nyerhettem. Én War­
ner's Safe Cureből 7 üveggel használtam el, maga­
mat alaposan ismét helyreállítva látván, a szenvedő 
emberiségnek ezen gyógyszert a legjobban aján 
lom." — Könisberg, Eger mellett Wolf Alex nyu­
galmazott tanító. 

Ily nyilatkozatok- és bizonyítványoknak min­
den kétséget el kellene távolítani és képesek len­
nénk még számos egyéb bálaköszöuetét ide csatolni. 
Ezren szenvednek ma, mint szenvedtek azok és 
ugyanazon gyógyszer használása által egészség őket 
ismét visszanyerhetnék. Tedd ezt, mielőtt későn 
volna i Warner's Safe Cure egy üveg ára két forint 
és a legtöbb gyógyszertárban kapható. Füzet in­
gyen és bérmentve megküldetik, czimezendő : War­
ner H. H. és társa főraktára Pozsonyban. 

— 4r — 5ÖOí> kütet legnagyobb részt né­
met hírneves írók művét tartalmazó könyvtár, akár 
egészben, akár részletekben eladó. Értekezhetni e 
lap szerkesztőségében. 

Legfinomabb angol 

ANANÁSZ, JAMAIKAI RUMOT, 
C S Á S Z Á R - K E V E R É K , 

SOÜCHONG 
PECCOVIRÁG-TEÁT, 

AMGL TEASÜTEMÉNYEKET, 
FRANCZIA ÉS MAGYAR 

Mlgii-liliEáT, 
FINOM FRANOZIA és MAGTAR 

COGNACOT, 
EMENTIIALI, GRÓI, PAEMAI, 
E1DAMI,IMPERIALSAJT0KAT, 
friss őszi LIPTÓIJÜHTÜRÖT, 

úgyszintén : á l t a lános dena tu rá ló szer re l 

d e n a t u r á l t szeszt Ipar i és ház iezé lokra , 

c s á s z á r o l a j a t , a m e r i k a i p e t r ó l e u m o t 
ajánl 

iá! Jíisef Mi. 
Debreczen. 

(373.) 1—? 

S
ü k e t e k n e k . Egy egyén, a ki egy egy­
szerű szer által 23 éves süketségétől és 
fülzúgásától megszabadult, hajlandó e szer­
nek leírását mindenkinek ingyen megkül­

deni. Czím : Nicholson, Bécs IX., Kolingasse 4. 

Czég- és czímfestós. 
Tisztelettel érlesitem « nagyérdemű közönséget, 

hogy álam minden igényeknek megfclalőloiar a szak­
mámba vágó munkák, a letjvs nosabban, leggyorsabban 
és legolcsóbban elvállultatrtuk és elkészitldnek. 

A nagyérdemű kö'/.öuség szíves párltogáNát 
kérve 

vagyok kitűnő tisztelettel 

Ozv. SÍPOS GYULÁNÉ 
Debrec-zen, Gzeglcd-iucza 2575), »?.. 

(390.) 1— V 

Szerkesztői üzenet, 
Uj-S&igyósva. Intézkedtünk. 

Felelős szerkesztő: Tóth Z,á**lé. 
Főmunkatárs : Sxabolcskat Mihály. 

Kiadótulajdonos : Z l e h e r m * * * * **• 

IV Y IMiTTJÉn. 

Verfálschte sohwarase Seide. 
Mnn Ytírbrentie ein Miisterchen des Stoffes, von dem 
man kauf'en \vill, und die elwaige Verfálschung tritt 
sofőrt zu Tagé: Ecble, rein gefarbte Soide krauselt 
sofőrt zusammen, verlöscht bold und hiaterlasst wenig 
Ascbe von ganz hellbráunlicher Fatbe. — Verfalschte 
Seide (die leicbl spéciiig wird und bricht) brennt lang-
aam fórt, namentlich glimmen die „Smussfáden" weiter 
(wenn sehr mit Farbstoff erschwert), und hiaterlasst 
eine dunkelbrauue Ascbe, die sich im Gegönsatz zur 
echten Seide nicht krauselt, sondern krümmt. Zerdrückt 
mnn die Asche der echten Seide, so zerstáubt sie, die 
der veríálschten aicht. Das Seidenfahrik-Depot von G. 
Ilenneberg (u. k. i-ioíiíef.), Zürieli, versendet 
gern Musler von seinen echten Seidcnstoffen an Jcrier-
mann, und liefert einzelne Roben und gan7,e Stücke 
zollfrei ins1 Haus. 

Az ISTVÁN gőzmalom-társul-it 

helyben kötelezettség nélkül, 
és azl887.ápr. hó 18-án Budapesten tartottx U 
általános magyar malom gyűlésen megálla-VO 
pitoíts 1887. juo.,1 -éh életbe lépott eladási^fy 
fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó *X5 

egyezmények szerint. 

A. B. 
C. 
0 

Készpénz fizetés mellett. 
S-M-gyen szséikk*$I. 100 kiló 

Asztali dara nagyszemü 16 40 
szinte . . 15 40 

Királylisat 15 60 
Lángliszt . . . . . 15 20 
Montliszt 14 80 
Zsemlyeliszt különös 

5. Fehér kenyériiszt í-ső rendi! 
6. szinte 2-od „ 
7. Közép kenyériiszt 1-ső „ 
ö. n \ 2-od a 
81/* Barna „ t-ső , 
B3/4 » n 2-od 

9. Lábliszt . . 
10. Veres liszt . . . 

.11. Finom korpa zsákkal 
\2. Durvakorpa zsákkal 

A finom és durva korpa arából eddig 
engedélyezett 5%-tóli engedmény a fennem-
litett egyezmény folytán szintén beszüntet' 
tetett. 

Debreezen, 1888. Augusztus 31. 

14 20 
13 60 
12,80 
12 20 

; H 4 0 
„ 10 60 

9 60 
á70í<. 7 80 
„70 „ 6 60 
„ 5 0 „— . -
„ 50 „ 3 60 

•50 „ 3,20 

BDmmanoDC^icgxxro^^ (152.) 4 1 ^ 5 2 ^ 

Alapíttatott STRÖMER ANDRÁS, Alapíttatott 
1860-l)an. RRÜNN 1860-bau. 

Grosser Platz Jír. 26, Schlossergesse Nr. 2, 
ajánlja 

gazdagon felszerelt gyári-vttktárát 
különféle vásznakban, kávé-, asztal- és ágy-
garni turákban, mindennemű damaszt á ruk , 
kanevas, sliirting és cliiffonok, úri- , női- és 
gyermek-zsebkendők. Nanking-ok vagy In-
lett-<'k, barcl ie t -ok felső- és alsórhnákra, k é s z 
férfi feli éra einüek, Oxford-ok és Cretton-ok; 
továbbá 

futó-, sofa-, o l tá r - és ágy-szönye^ek 
a legújabb minták szerint, 

nemkülönben minden e szakmába vágó árúczikt.tk o 
legolcsóbb, szabott gyári áron. 

Szél küldés a vidékre utánvét mellett. 
Kiineritö árjegyzékek kívánatra azonnal 
ingyen és portomentesen megkttldetnefc. 

A caég jó mértékről és kiliinö minőségről kereskedik | 
és a meg nem felelő árút akadály nélkül visszaveszi. 
Csomagolásért és szálh'tótevéiért semmi sem számiKnfik 
Küldemények 5 kilogrammig az osztrák-magyar! 
monarchia minden helyiségébe 30 krlm kerülnek.! 

(233)-8—10. I 

Mindennemű npccox 
sssáj- és fogbajokai] 

kezel, valamint 

fogtöireket 
(fájdalom nélkül érzéketlenités által 

távolitel, 
fogakat töm és műfog betéteket j 

eszközöl 

Dr. TIHANYI SÁMUEL 
rendelő óráiban (reggel 8 — 9-ig? 

d. u. 2— 4-ig. 
(349) 5 — 10. 

• • • • • • • ^ • ^ • ^ • • [ • • { • • • • • • • • • ^ 
Bebreczen, 1888. Ápril. 

Bignió János 
b ú z a k e m é n y i t ő - g y á r á b ö l 

Nagy-I Ia tvan-u teza , saját ház, 1093. sz. a. 

Legfinomabb Crystal keményítő 
„ Csipke „ 
n 25 és 50deka pákátokban 

Közép fliiom (fllouseiin) 
Közönséges „ . . . . 
Ragasz, finom vékony . . . . 
Hajpor, fiiiomui darálva 
1 riv.ma indigó kékitő papir ff . 
< . „ . n f • • 
100 dxt. kékilíi viz . . . . 
400 kötés Holzspan (dupla) 

Sfngy rakta*" 

100 kiló bikkfa szén darabos . 2 frt. 
100 „ Coaks 
100 „ Roszitczi kőszén . 
100 n Mágia kőszén . . . 
100 „ Sálon kőszén porosz . 

^ j j g " Kívánatra coaks, fa- és kőszén bázboz is 
szállíttatik minden külön dij felszámítás nélkül. 

(159.) 1 7 - 2 0 . 

j 100 1 
k ló 1 

frTfkx 
241-j 
10 
(0 
12 
10 
30 
24 
18 
14 
55 
24 

2 
2 
2 
2 
1 

— — — 
~ _ _ 
__. _| 
— 1 

50 
„ j 
— j 
_ j 
20 

Dr. Wrun-féle 

(Perui növényekből készítve ) 

Egyedül csak a peruin-por 
alkalmas n n e m z ő én s z ü l ó szervek min 
leniiemü Kyermeséííének elhárítására, s igy » 
léi liaknál a t ehe l e t l c i i yég f férfiúi «yenges'é{í)| 

a nőknél a m a g t a l a i i s á g eltávolítására 
Nr ein kii löm ben csalhatatlan szer a peruin-por 

nedv én vérvesztések által előidézett elenit 
jenedé*éknél s nevezetesen a kiesapongások 
míeilözi'.s és ;iz éjjeli matíömlések (mini a 

J.i'beteileiiM:g <^',yi;dúli okozói) által előidézett 
l'érliui j.'yeiifíi'séni állapotoknál, továbbá min-
Iminemii j<legl>aj ellen, mint elmegyeimeség,!! 
esti eiö logyatkozása, íájdalmak a kereszt-
•sönt és geriiii'zos/.lopbíin, mell- és fej fájások 
nigraine, bágyndl-ág,kedélyJrlmnnoltság, ma-
nu-.f dugulás, » kéz és lalmk i d e g r n r e s z k e 
tése , véjs/egény-é« stb-nél . Á r t a l m a t l a n 
{Hágaiért kezesség vállultafik. 

Ára egy dobo/.nah pontos leírással eg)fitt, 
l itt, Hl) Ur." 

Kapható Debreezenben:Dr. Hothsebnek, 
V. Emil gyóuy-zértárában. líisií.) 1 - -1 s 

V Ticho Fülöp / 
f Kran tmark t 21, Ratlihausgasse 17. " ^ t 

Brünni 
téli-öltönyszövetek 
kitűnő minőségben 135 
cm. széles, tiszta ayapot. 

Teljes u r i öltöny 
5 frt. 

Ilölgy-ruhaszöve tek| 
legnjabb és legelegánsubb 

az őszi és téli idényre, 
100 cm. széles 

1 ruha, 10 méter 4.50, 

H á z i v á s z o n 
teljes 30 rőf 

1 darab 4/4 1 Irt 50 kr, 
1 „ s / 4 5 fit 50 kr. 

l lumburgi 
[apin-etirozott szék vászon' 

rVt s/.t:I«s, különösön úri 
1 e b é r II e m ü i: o á I k a 1 m a s 

1 drb, 30 röf 6.50. 

Rumburgi oxford 
(valódi szia) 

a legújabb minták szerint 
l drb 30 röf 4.50, 

. 30 „ fin. min. 6.50. 

Sternbergi 

1 röf széles 
[mindenféle színekben, hossz 

kereszlfcslésscl, valódi 
sziaért jótállás 

1 drb 30 röf 5 frt, 
i „ 30 „ Un min (> frt. 

Köppe-IiOílen szövetek 
ti<ziH gyapjú 

a legújabb őszi és téli 
ruhákra. 

1 ruha, 10 méterje I r t 
Női ingek 

jó siffonból vagy vászonból, 
széUiS csjrjlcé^j^e^vajód^. 

nagyság 
6 darab 3 frt 75 kr. 

Maradék 
f u t ó s z ő n y e g 

10—12 méter bosszú, váí 
tozó színekben csak kitűnői 

minöséÉT 
3 frt 50 kr . 

Egy téli kendő 
9/4 bosszú, tiszta gyapjú 

2, f r t 
Egy kettős 

v e l ő n r - k e n d ő ! 
10/4 hosszú, tiszta gyitpiu 

3 frt 25 kr . 

S i f fbn 
gen jó minőség, úri- , nöi-

s gyermek fehérneműre 
kiválóan alkalmas. 

í»0 cm. széles, 1 drb 30 rőf 
|l. HZ. 4.50; I I sz. 5.50; 

III. sz. 6.50, 7.50. 

IMvatos-barehetek 
a legszebb mintákban, tar-j 
tós szinért jótállás (10 cm 

széles, 10 méter 3,50 
V a l e r i e - f i a n é l 

ruhákra a Icguiabb 
10 méter 3,80. 

M u s t r á k és á r j egyzékek k í v á n a t r a 
9"̂ "" ingyen és bé rmen tve . ^*E 

S z é t k ü l d é s u t á n v é t mel le t t . 
(315.) 5 — 10. 

TÓTH ós MEDGYESSY 
gépész lakatos czég 

tudatja a nagyérdemű közönséggel, hogy 17 év óta fenalló üzletükben mint eddig, 
úgy most is kijavíttatnak vagy rendeletre ujak készíttetnek — mindenféle mérlegek, 
úgymint : e g y e n k a r u , serpenyős és kö r tvé s r u d a s mér l egek , mészárosok és 
hentesek részére, felső serpenyős (balans) százados és t izedes h ídmér l egek , 
(Decimai), gyógyszer tá r i szigorú m é r l e g e k stb. és hitelesíttetnek. Továbbá 
v i l l ámhár í tóka t , szobai v i l lanyos csengőket bevezetve és elhelyezve. Minden­
féle szerkezetű (sistem) gazdaság i - és v a r r ó g é p e k j av í t á sá t , szükség esetén uj 
részek készítését, úgyszintén minden alakú vasrácsozatot , épü le t i vagy bármely 
más l aka tos m u n k á t , a íegméltányosabb árak és jótállás mellett elvállalunk és 
el készítünk. 

Teljes tisztelettel 

Tóth és Medgyessy, 
gépész és műiakatos. 

Üzlethelyiség : Debreezen, füvészkert-uteza 1064. 
(25.) 3 — 3 . 
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4 DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

H a r i s n y a te ö t ö g é p e k . 

Legújabb szerkezet. 
A niüszertatinak mai ollósa szerint a l . e g i ö k c 1 -

Iet<?sefot» v a r r o - g ^ p a m a g a s K ö n y ö k ű 

NATALIS-féle 
varro-gép családi l iasztalaira, me­
l y e k e n nem csak fehérneműéit, liá­
nom bármely férfi ós női, sót katonai 
ö l tözékek elkészítése is a legatag-yobb 

köiiyuyüséggt'l eszközölhetők. 
K z e n g'ilp e l ő n y e i : liogy sokkal, na­

g y o b b é s m a g a s a b b ax eddig ismert varrógtípektiél, 
ugy hogy a legújabb szabás szerint aláhull nihált a leg­
kisebb iikadáty néikiil megvarrhatok. 

Kagyon vastag szöveteknél magas tü 
járat, zajtalan, könnyű és gyors járásn, ugy 
hogy csak a h » j ó u s k á u a k m ű k ö d é s e h a l k a n 
li a 1 I h a t ó, még a legkilartósahb varrás sem okoz f á -

rai lást , minthogy a varrógép ré.?zei ugy vannak szerkesztve, liogy forgó <!s csúszó mozgásaik a 
tengely ágyakban és vezetékeiben, melyek különben könnyen szűkíthetők, csakis a legkisebb súr­
lódás és kopásnak vannak alávetve. 

Minden egyes rész ezen varrógépekhez k ü l ö n l e g e s g é p e i t k é s z ü l , ugy 
hogy ai bármelyik varrógépbe minden igazitns nélkül bi leillfszlhctö, az igy elkészült részekből 
összeállított varrógép azonnal varróképes s nem igényel semmi helyesbítést sem. 

A varrógépek el vannak látva mindenféle kigondolhuló s czélszerö l í j l í a s o k k a l , 
u. ni.: a mi szabadalmazott Huwe számlapos öltés igoz tónkkal, különleges rwgó n.'lliüli fonál-sía-
bályozóval, a hajócska szög önolajozójával, kettős haitókerék, váltóval, önműködő orsó készülék­
kel, hajócska-emelővel, a felső és az alsó fonal b«fü/.és« nélkül, igen kényelmes tüneillesztés, az 
uj tüfogó segélyével. 

Leglinomabb kiállítás, (hí an diszitelt fénymásolás, a hajtőkéi éli, valamint niindt n egyes 
kicsisiolt rész álanynyal kenve, nagyon díszes állvány, szőnyeg padlóval. 

Mielőtt valaki varrógépet vesz, nézze meg ezen uj szerkezetű NATALIS-féle 
varrógépet, ez e'vitázhatlanul a legtökéletesebb mioden eddig létező vairógépek között s 
roppant előmenetelt tanusit a Singer-féle módszer felett, mely műszaki ttkintetben még 
nagyon sok hiányokkal bír. 

Egyedüli főraktár : 

(245.) 8-12. DEBRfiOZENBEN. 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUMKOZŐ-INTÉZET 
ZICHERMAN H. irodája, főtér, Áron Miksa-ház. 

H a r i s n y a ' b . ö t é s e i t f e l v á l l a l t a t n a k . 

Birtokeladási hirdetmény. 
A magyar nemzeti múzeumi alapnak Biharmégyében Vársonkolyos határában 

303r6öLT) n o l d erd<>> l14-ii&8 h o l d legelő és 1540 Q öl terméketlen területből, továbbá 
Tizfalu határában 2ff |o h o l d s z á n t ^ 121T™2

0- hold rét, 399^4 J hold erdő, 96f|^g- hold 
legelő és 7-J-f-ĝ  hold terméketlen területből]álló ingatlanai, valamint Vársonkolyos határában 
a nevezett alapot "7.395-öd részben és a tizfalui birtokán őt megillető italmerési jog, mind a 
két birtokon az eladó alapot megillető vadászati jog, végül a sonkolyosi agyagbánya után |j 
a múzeumi alapot megillető jövedelem is, örök áron eladatnak. 

A zárt ajánlatok, melyek boritékán határozottan kitéendő a tárgy, amelyre ~az ajánlat^ 
vonatkozik, 50 kros bélyeggel ellátva a közalap ker. fötisztségnél, Czegléden, az elő-' ' 
sorolt fekvőségek- és jogokra, külön-külön 1888. évi Október hó 19-ik napjának déli 12 
órájáig nyújtandók he. 

Kikiáltási árul a sonko lyos i határban levő ingatlan- és jogokra 8000 forint, a 
t i z f a l u s i határban levő ingatlan és jogokra pedig 4000 forint levén megállapítva, az aján­
latokhoz bánatpénzül egy-egy ezer forint csatolandó készpénzben, vagy tőzsdei árfolyam sze­
rint számított állampapírokban. A bánatpénz valamely kir. adóhivatali, vagy a ezeglédi alap. 
uradalmi pénztárnál is letehető, mely esetben a letéti igazolvány az ajánlathoz csatolandó. 

A vételár az ajáulatokban számokkal és betűkkel kiírva kitéendő és az ajánlattevő 
által kijelentendő, hogy a feltételeket ismeri és magát azoknak feltétlenül aláveti. 

A feltételektől eltérő, vagy későn beérkezett ajánlatok figyelembe nem vétetnek. 
Az ajánlatok elfogadása vagy visszautasítása a vallás- és közoktatásügyi mk. Mi­

niszter szabad elhatározásának tartatik fenn. 
A feltételek a vallás és közoktatásügy i mk. minisztérium segédhivatali igazgatósá­

gánál, továbbá a czegléd-mislyei ker. főtisztségnél Ozegléden, valamint Nábráczky Sándor, a 
gróf Ziehy-féle révi uradalom erdészénél — Réven, Biharmegye — betekinthetek. 

Ozegléden, 1888. Szeptember 26-án. 

(379) 2—2. Czegléd-mislyei mk, közalap ker. főtisztség. 

4 2 7 zi 
1888. 

III. Árverési hirdetményi kivonat. 
A nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a kir. 

kincs'ár végrehaj tatónak Rohács János és társai végrehajtást szenvedő elleni 33 frt 66 kr 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a kir. törvényszék (a nánási kir-. 
járásbíróság) területén lévő H.-Dorogon fekvő, a dorogi 856. tjkvsz. A I. 919. hr. sz. házas 
udvarra a végrehajtási törvény 156. §-a értelmében egészen 248 frt, az ugyanezen tjkvi A I. 
4038, 5198, 6054, 8334, 8606, 8932, 9862, 5199/b hrsz. ingatlanoknak végrehajtást szen­
vedők fele részbeni illetőségére 272 frt 50 kr s az ugyanazon tjkv 920. hrsz. ingatlanra' 
mindegyik ingatlanra nézve a Zavath Krisztina javára bekebelezett haszonélvezeti joggal ter­
helve az árverést 5 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlan az 1888. évi deczember hó 6-dik napján délelőtt 8 órakor Dorog község 
házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881. I X t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi november 
hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. I X t. ez. 170. §-a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt H.-Nánás, 1888. évi október hó 5-dik napján. 
A nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság. 

(395.) l - l . kir.j.bipó. 

|3érheadandök : Egy 12 öles tengeri 
góré a mester-utezai sorompónál; — két, 
12 öles tengeri góré a .sörháznál 1889. 
július 1-jéig kiadó; — egy két szobás ut 
czai lakás; — a lőtéren egy 6 szobái 
lakás hozzátartozóival és egy szobás lakás 
bérbe adók. (1478.) 

|Az Apafája ..hátamegetti 45.-dik számú 
dűlőben kiosztott uj osztású földekből, egy 
9*3794 oszt. hold nagysága-darab és ahhoz 
közel ugyanazon dűlőben egy 193640 
oszt. boly nagyságú darab föld eladó vagy 
haszonbérbe kiadó. (1444.) 

jEladó földek : A Látókép mellett 2 % 
nyilas ondódi föld tanya épülettel eladó.— 
9 bog lyás k a s z á l l ó a z acsádi útfélen 
levő legelőn eladó. — Apafá ja mellett 
24'/2 köblös kitűnő .minőségű uj föld 
eladó. — 2 n y i l a s ondód i föld 
eladó. (1448,) 

jEgy szigorló orvos mint nevelő ajánlko­
zik. Bővebbet irodám. (1437.) 

|Egy okleveles fökertész, ki kitűnő bizo­
nyítványokkal rendelkezik, szerény felté­
telek mellett ajánlkozik. (1441.) 

|Eladó hegyi szölö és bor. Egy hold 500 
D öl területű szőlő a Jankai hegyen, 
rajta : 1 szoba, 1 zsindelyes borház, egy 4 
lóra való istálló, egy pincze eladó. — 
Ugyanitt 2000 liter ó-bor és az idei ter-1 
inésü uj-bor eladó. (1462.) | 

Csapó-útcza elején 2 szoba, előszoba; 
konyha, kamara, pincze kiadó. Bővebbet 
irodámban. (251.) 

A Fáncs ikán egy 5 % boglyás kaszálló 
eladó. (1363.) 1—y. 

E g y elsőrendű mézeskaiácsosnál tanon 
czul egy 13—14 éves ifjú azonnal felvé­
tetik. Bővebbet iroeám. (1353.) 1—y. 

|15 öles tengeri góré beibe adó. 
(1352) 1—y. 

Biztos Existentia . Egy igen " f i 
jó menetű férfi ruha-üz le t ka lap­
raktár, dohány-tőzsdével össze­
kötve, mely 38 év óta áll fenn és terje­
delmes vevő körrel bir, családi viszonyok 
és tulajdonosa előhaladott kora miatt 
legkedvezőbb feltételek mellett át, illetve 
eladó, sőt részletfizetésre is megvehető. 
Bővebbet irodámban. (1312.) 

K e r e s t e t i k . Egy intelligens, fiatal özvegy 
vagy hajadon, vidéken házvezetőnek egy 
idősb magános úrhoz felvétetik. Ajánlatok 
e kiadó-hivatalhoz bérmenteseu külden­
dők. (1343.) 

E l adó szö l lősker t . A Vámossy örökö­
sök boldogfalvai kertben fekvő, kitűnő 
karban levő négy nyilas, vagyis négy ezer 
D öl nagyságú szőllője az idei terméssel 
együtt szabad kézből eladandó. Értekez-
tekezhetni a varga-utezai 2190. számú 
házban lakó tulajdonosokkal. 1—4. 

JELADÓ H A Z . E g y s z i l á r d a n y a g ­
hói épü l t s z e g l e t h á z , a m e l y 
j e l en l eg is j ó forgalmú s t á g a s 
hól the ly i séget , te l jes hólt be­
rendezést tartalmaz, bormérésre 
is n a g y o n a lkalmatos j ő s záraz 
pincze , szép udvarkert , 3 hold 
első osz tá lyú ondődi fölelje, k e ­
v é s készpézze l , k e d v e z ő félté 
te lek mel le t , e lutazás v é g e t t 
eladó. Bővebb fe lv i lágos í tást ad 
irodám. (1149.) 

E g y i g e n Jó menetű fűszer üz le t 
élénk helyenj.borm.ér.ési joggal összekötve, 
családi viszonyok miatt szabadkézből el­
adó. Bővebb felvilágosítás nyerhető iro­
dámban. (1366.) 1—y. 

Eladó belvárosi ház,Nagycsapó-útczán, 
2 hold ondódi földjével — a házon 
van egy bormérő, esetleg bolthelyiség, 
továbbá 6 szoba, 2 konyha, kőpincze, 
kamara stb. szabad kézből jutányosán 
eladó. (1061.) 

Eladó vagy bérbeadó föld. 30 cat. hold 
ujosztásu föld a város közvetlen közelé­
ben szép és alkalmas lakkal ellátva, ked­
vező feltételek mellett el- vagy bérbeadó. 
Bővebbet irodámban. (1338.) 

Egy 42 éves , nős g a z d a t i s z t , ki a 
gazdaság vezetésének minden ágában kellő 
jártassággal bir, ki is mint kezelőtisztj 
több évek óia működik, óhajtaná jelenleg; 
állomását egy jobbért felcserélni. 

(1516.) 
Eladó ház és föld. Kádas-utcza elején,] 

a „Hungária"-hoz czimzett kávéház köz-j 
vétlen szomszédságában, szabad kézbőlj 
eladó. (1505) 

Egy fűsze re s segéd, ki jó bizonyítva 
nyokkal rendelkezik, 17 éves, itt helyben) 
alkalmazást óhajt. (1518.) 

K é t v a g y több tanuló teljes ellátásra 
egy úri családhoz elfogadtatik. Bővebbet! 

rr irodám. (1303) 
Őszi l ege lő . 200 darab nagyjószágnak! 

vaió legelő és téli takarmány a Pallagon 
(jó vízzel) kiadó. — Értekezhetni irodám-j 
ban. (1299.) 

Intelligens nö, 41 éves, r. cath., a magyar 
német, franczia és angol nyelvet teljesen 
bírja, kitűnő zongorajátékos, ki jelenleg is 
mint t á r s a l k o d ó n ő alkalmazva van 
óhajt hasonló minőségben, vagy nevelő 
nőnek alkalmaztatni. Bővebbet irodám 

Eladó maj orsági föld. A várad-útczail 
temető mellett 6 h o l d m a j o r s á g i ! 
s z á n t ó f ö l d jó épületekkel ellátvaj 
— mely esetleg nyaralónak is alkal 
matos örök áron eladó. (1229.) 

Egy 6 ló erejű Claytoii és Shuttleworth 
féle cséplőgép eladó. (1264.) 

Bol the ly i ség a Kisuj-utczán, igen alkal 
mas helyen kiadó. Bővebbet irodám. 

Kiadó bolthelyiség. Sz.-Anna-útczán egy 
igen jó helyen levő bolthelyiség teljes fel 
szerelvényekkel ellátva hozzátartozó 2 al 
kalmas szoba, egy konyha, pincze, padlás 
és fatartóval azonnal bérbeadó 400 frt évi| 
bérért. Bővebb felvilágosítást ad irodám. 

Föpiacz Szikszay-házban 2 rendbeli lakás! 
kiadó, melyek közül egyik 4 szoba, a má 
sik 3 szoba, a harmadik 2 szobából és aj 
hozzátartozókból áll. 

Egy jó forgalmú fűszerűzlet a debreezenij 
piaezon, csinos felszereléssel együtt eladó.] 

(1070.) 

Eladandó ingatlanok 
Uj osztású szántóföld s szolod 
kert, a pályi-út mentén 46 
hold, épületekkel; — Ki§-
mester-útezán1 nagy házj 
kettős telek, 30 hold föld­
del a Czúczán. Az elsorolt 
ingatlanokon teher nin-j 
csen, azonban kellő bizto 
siték mellett; a vételárnak! 
nagyobb része 6°|0 kamatra] 
teherként meghagyatik. 
Bővebbet az irodában. (3i2 

Miklós -ú tczán egy ház, 29 öl ondód 
földjével eladó. A ház és birtok vételára 
6000 frt, jelenlegi évi jövedelme 440 frt. 

(1069.) 
16 eat. hold ondódi föld a rajta levő 

megfelelő épületekkel bérbe adó. 
esetleg eladó. Évi haszonbér 350 frt: 
örök ára 4200 frt. Bővebbet irodám­
ban. ^ (1068) 

Kiadó üz l e the ly i ség . Ér-Diósze-
g e n a p iacz k ö z e p é n e g y 2 0 évi 
óta fennálló üz l e the ly i s ég , áll­
v á n y o k k a l berendezve , a hozzáj 
v a l ó lakássa l , több évre k iadó 
Értekezhetni irodámban. (580.) 

Kiadó sütö-üzlet. Egy sütő-űzletnek való] 
sütőkemenczével ellátott helyiség, hozzá­
tartozó lakással együtt, május 1-sejétőll 
jutányos áron kiadó. Bővebbet irodám 
ban. (262.) 

g a z d á l k o d ó n a k ajánlkozik egy legjobb! 
korban levő, nős, gyermektelen, tapasztalt 
egyén, ki e téren hosszabb ideig sikerrel 
működött. Értekezhetni irodámban, (598) 

Kiadó üzlethelyiség. A Piacz kellő közepén 
tágas és kényelmes üzlethelyiség előnyös] 
feltételek mellett kiadó. Bővebbet irodám 

Az ezen rovatokban közlőttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 1 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

Debreczen, föpiacz, Áron Miksa ur házában Kisuj-utcza szegletén. 

~ IÍ 



DEBRECZEN-NAöy VÁR ADJ ÉRTESÍTŐ. 

| Noi ruhák készítése a legújabb divat szerint MválMtafilíJ 

Rendkívüli olcsó bevásárlási forrás 
az őszi és téli idényre 

BOgEI'AY 
I t-í 
te I °* Jer' 

.t^iu 

Debreczen, Czegléd-utcza. 
Cjheviót r u l i a k e l m ó k 
C s í k o s , k o c z k á s é s siisi a k e l t i t e k n n 
Nzí i i e s tc* foketetertkók (eaehemiiok) „ „ 
C s í k o s ŐMsrJ tfivatk^lmék n 
O í k o f l g r * » p j u tfivatiieiittók „ " 
C s í k o s g r y a p j u d i v a t l t e l m ó k „ „ 
Kg-ésx n e l i é x c s í k o s g y a p j ú d i v a t k e l n i e r 
Igren n a g y v Á l a s z t é k a l e g u f a b h eg-ósz f i n o m 

dupla széles Méter 3(5 Mól feljebb. 
» n » 4{) n „ 
... » » 4 0 „ 
» » » 00 „ „ 

. fio „ 
„ 60; Gö, 70 kr. 
„ 84 kr. 

Kvi l i ake l i t t ék l ioo 
ú g y s z i n t é n P e l u c h e , b á r s o n y * z s i n ó r ÓS I t i n t z e l t d í s z e k b e n é s 

d i v a t s z a l a g o k b a n . 
T é l i k e n d ő k , m o s ö b a r c l i c n t c k (vele?,), b é l é s n e m i i e k ; 

továbbá : 
O y a p j n k o l m é k tféríi ö l t ö n y r e , fér f i i n g e k , g a l i é r p k és k é z e l ő k 

f e l t ű n ő o l c s ó á r a k b a n , 
Síag-y s z ő n y e g e k a l e g n j a b b m i n t á k b a n , — f u t ó s z ő n y e g e k m é ­

t e r j e 16 k r a j c z á r t ó l f e l j e b b . 
G y á r i r a k t á r M u í T o k b ó l 70 k r a j c z á r t ó l f e l j e b b , 

.•A l e g u j a b b fé r f i n y a k k e n d ő k l ő k r a j c z á r t ó l f e l j e b b . 
W a g y v á l a s z í é k fé r f i é s n ő i e s e r n y ő k b e n . (370.) 3—8. 

5=^ 

|Nagy választék selyem és cachemirpaplanok éságyteritőkben.| 

++• 
„ K o r o n a - f o r r á s " legtisztább és legolcsóbb égvényes 

s a v a n y u v i z - r a k t á r B e b r e o z e n és v i d é k é r e . 

W HHI "1 tt*44+++t+++t++i I i I HHHh ++ 
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Gazdák és iparosok által, hitelszövetkezet 
debreczeni fióktelep árucsarnoka ajánl: 

VALÓDI TOKAJI 

M 

szegszárdi, egri (bikavér), sashegyi vörös borokat; kitűnő jamai­
kai rumot, theát, thea-süteményt, finom HquerÖket, franczia, 
magyar cognaeot, Liebig-féle húskivonatot, Nestel-féle gyermek 
táplisztet, császár-olajat, petróleumot, Flóra-gyertyát; — továbbá 
mindennemű pinczegazdasági czikkeket, úgyszintén fűszerárukat 
legjobb minőségben jutányos árak es pontos kiszolgálat mellett. 

Tisztelettel 

Gazdák és iparosok általános hitelszövetkezet 
debreczeni fióktelep árucsarnoka, 

N a g y v á r a d - u t o z a , m e g y e h á z m e l l ő t t . 
(394.) 1—3. 

ü o r o n a - f o r r á s " legtisztább és legolcsóbb égvényes 
s a v a n y u v i z - r a k t á r B e b r e o z e n és v i d é k é r e . 

*< 
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3 FŐTISZTELENDŐ ÉS KEGYES 

„Benedek-rendű" szerzetesektől 
Soulae-i apátság Girondéban. 

P r i o r : l > o m M A « I I 13 L O i « K, 
2 arany érem : Brüssel 1880 — London 188 i. 

A legmagasabb kitüntetetek. 
Helta tá l -1 Q 7 €> " U Q y» l'iorro Bour>uiid 

t a l o t t : 1 Ö I Ö " U & I l 1',-ior altul. 
A í()t;sz!elcri(tö t;s kegyes „ B c i M ' l l c k -

remli"-ek fbg-elixirjének mimi.-..- | 
itíijii használati), t'tíy pár cseppnyi a<l«n j 
«'Hy pohár vízben ini,gali«<»,'lyo?7.u a 
lyukas fog képződését és mo^tíyi'í^yjlj:' » 
lynhns t'oíiíit, niolyriclí toh* r lonyI rs .v/.i-
lárHBHRot U ö k s i n ó z , s « nn-Holl u !'o»liús»l rrosi t i i:t 
ópiMi tarljn. 

OlviiHÓinkuuk tr l ial ti lii)l»« süolüíilulul U'N/.iíiih, n 
Hiiílőn ligyo iiiolut e/i-n regi »:s 1IHS/."<»H K--s/ilniniyiT 

cllii\juk, sí imly ii lesjol'Ii syófí'5 HZO, én egytMliili óvszur a lo,, rjas i- 111 ti 
' [ láz a l a p í t t a t o t t 1 8 0 7 - b e u Q P n . T T T ' K T S * o * - < I « - a i k * l«( i «:s 1 0 8 , 

Vi>üt/ijHttk : UMiUVllS K , „ . i , r„iA ,i.< S.iiuc>. 
K a p l l i i t Ó : nnmlon nnvi!£i-l(>!.»l>li i l !a ls / . r taul KITCSIIIMU;SI)»-II, (•yiípysi'.iMlűinK-

hiin IÍS iryóirys/.i'rnrú (drofiin*.) ItiTcsluMtóscIiluMi. ( l í l f i . ) U f»'J. 

Győngeségi állapotok 
jótállás mellett, tartósan 
gyógyíttatnak a Dr. Mííi-
l<?r egísz&égüpyi tanácsog 
világhírű ós racgbecsül-
bet i í -n 

, Miraííulo-Priipara-
tum-ja által, melyarany-
^reunnel van kitüutetve. 

lízt-k ,i7. Hi?y(\n&ult testnek 
il)iii trc'it Uóicbiinöznek és ez 
á lal vilnjihii're vergődtek.Uj, 
•'iiiiodiiiiijos tilii.sitiití (sOkrnnk 

Jli'Vt iji tyekl ien VHÍÓ tiekdt-
•tlése mellet t , bérmentes í te t t 
jleviilliorilt-khmi. 

Bendt Eduárd 
Iti 'aunscliM'i ' ifí . 

Kgyi iliiü r ak t á r Magyaror -
szagbau : Torok J Ó / H . gyógy-

s /e res í i i é l Hmlape.sleii 

(124.) 21- -Y. 

l i f l l l l l H. 
v e g y i t i s z t í t ó - , m ű f o s t ő - ós p o s z t ó n y i ró i n t é z e t e 

Budapest, IX , Viola-utcza 40. sz. 
Vajmi g aknui megtörténik, hogy niindiMinciiiu haszuált Ilöi- és í'éríi-rulták, IlilllZetl ken­

dők, skawlok, szőnyegek, ra^Onyök, t ikt irók, teritök, paplanok, próiniiruk «;H Hzámínlaii 
más eíléle tárgyak használaton kivül helyeztetnek, csupán azért, mert nugyoii mikfí('ol(o-
S O d t a k V a ^ y m e g f a k u l t a k , i lyenkor a legtóbh esellien a lárgynkot ujomiuii a / e r / i k be, a mi terniés/.cl .hvn 
fölöllo köl tséges . Néiuiit-, Ango l - , és Francziaor-.zai;bnii t« je.se.n metiérlik és méltányolják azon eh'inyl, tneljet 
avult l á rgyaknál a vegyi t iszt í tás, szinfololevonilés és ujraf<\slés nyújtanak, minek következ tében ezen orvrőgok 
mind un egyes házturlásu sokkai r i tkábban keveredik az újnak beszerzésével j á ró nehéz kö l t ségbe . 

A font ér inte t t ntézot a külföldi minták nyomán m é g p e d i g g ő z e r ő r e r e n d é / t e be gyárá t és a 

technikailag legtökéletesebb gépek és készülékekkel működik. 
A vegyi mosásban minden tárgy, bárnr ly gazdagon díszített is (esipke vagy más diszi lés) l e j l e t l e l i 

á l l a p o t b a n t i s z t í t t a t i k : egészen e g y r e megy, hogy az illető szövetnek milyen minősége és sr.ino van. 
A tisztított tárgyak visszanyerik eredeti színüket, ismét újnak látszanak és a kiszolgáltatás 
után azonnal használatba vehetők. 

Vegyi mosásra elfogadtatnak: 
Férfiruhák, női ruhák, mindennemű gyermekruhák, egyenruhák, mindennemű színházi 
öltözékek, egyházi ruhaneműk, szőnyegek, bútorszövetek, teritök, mindenféle függö­
nyök, gyapjas juhbör, bársony öltözékek, különfélék, arany, ezüst, bársony, selyem vagy 

bármily diszszel ellátott tárgyak is 
H^jT Mindezen tárgyak szétfejtés nélkül és a nélkül, hogy összemennének vagy a fazont 

és fényt elvesztenék, tisztittatnak. ~^M 
A festés minden tekintetben czélszerüen és pontosan foganatosittatik, miért is az illető 

tárgyak nem fognak és nem is piszkitnak. 
Az intézet felhívja a t. közönség figyelmét arra a körü lményre , hogy világos ruhák bármilyen finom 

d i v a t o s s z i l i r e f e s t h e t ö k , holott sötétszin.i ruhák rendesen söté tebbre fes 'endök. 
•x .-. -AlíöUiíi- jű: s z ü r k e , oli-*-^ barim-zöld - sö té tkék- , fekete- é s ^ i J > j ü í M * Í J ! í » ^ l ^ 

sö té tzö ld- , sötétbai n a - és szi lvasz 'nre , b a r n a ismét szép barnára vagy í eke té re , k é k s ö t é t k é k - , sö lé t zó ld - , 
ibolyaszinre (barna ily esetben ritkán ajánlható.) Női fekete gyapot ruhák o ü v - , barna vagy sö té t zö d sz inre 
festhetök. 

Finom selyem-öltözékek a legajánlhatóbh módon a ressort festetnek. 
Oly szövetek, melyek sérül t állapotban vonnak, vagy nagyon is silány minőségűek és a melyeknél a 

hiány, n mi gyakran megtör tén ik , csak a festésnél tűnik ki, lehetőleg kímélteinek, 
Az intézet a lesfinomubh és a leggyöngédebb divatos sz ínekre a legkülönfélébb árnyalalokbf-n is Test. — 

'Megközelítő á r a k : Férfi-öltöny vegyi leg tisztítva 2 — 3 frtig férfi öl töny w g j i l e g l is?. ' iha és fejtve 4 — 6 í r t ig , 
n ö i - ö ü ö z e t vegyileg t iszt i 'va minőség szerint 2 — 4 frtig, finom s lyem-ruhák valamivel d rágábbak . Kői ö l töze t 
vegyl ieg t isztí tva és festve 3 — 5 frtig, finom se lyem-ruhák drágái bak. Egyébb tárgyak után megfelelő j u t á ­
nyos dijak számillatnak. 

Gyászruhák haladéktalanul festetnek feketére. 
Tudakozódásokra gyors és készséges válasz adatik. 

Az inléí.et a tá gyakat különös kivánalrn v i z á t h a t l a i l l l á , t ű z b i z t o s s á teheti vfgy d e s i l l f l c i á l j a . 
K f t p v i t i e l ő k k e r e s t e t i t e k . (273.) 2 - 5 . 

és gyermefe-czipő rattár. 
Tisztelettel értesítem a nagyérdemű kö­

zönséget, hogy üzletemet dúsan felszereltem 
mindenféle 

FÉRFI- , 
NŰI- fiS GYERMEK-CZIPÖKKEL, 
hol a legelőzékenyebb és legjutányosabb ki­
szolgáltatás mellett a nagyérdemű közönség 
rendelkezésére állok. 

Megrendelések és igazitások gyorsan 
és pontosan eszközöltetnek. 

Az eddigi pártfogást megköszönve, to­
vábbra is kérem : HOVÁNY ÖDÖN, 

Stencz inge r -ház , E g y h á z t é r . 
( 3 7 8 . ) 2 — 3 . 

K ü l ö n l e g e s s é g e k 

esőköpenyekben 
urak és nök részére 

g u m m i n é l k ü l , c s a k i s g y a p j ú s z ö v e t b ő l , t e l j e s e n 
vízhatlan, az izzadást nem Akadályozza, számos 
helyen kitüntetve, a valódi csak a feltaláló­

nál kapható : 

E D U Á R D B O P P 
WIEN, L, Plankengasse Nr. 7. 

Ezen szövetek méterenkint is eladatnak. 
I N o i o o n f e o t i ó l ^ 

mindén idényre a 
Alapi itatott 1 § Ő « Í . 

(380.) 2-4. mmmmmtmmmmmm 

§ o s z t r a k A gs e l s ő 

Ajtó-, ablak- és szobatalaj-gyári 
társaság 

"Rór^aliATi • IV., Heumühlgusse 13., alapíttatott 1 0 1 ^ 
JLJ%J%JhD U\J±L . M A B K E B T M. vezetése alatt f A W A í . 

ajánlja najg-y á r ű r a k t á r á t , melyben Uésr, a j t ^ k és a b l a k o k , i d e é r t v e a v a s a l á ^ o k n t I s , úgyszintén fiiilia l i a j ó t a l a -
J o k s tölgyfából a m e r i k a i f r i e s - és |>ai*<| i ie t ta la jok. 

A gyárszárazfa anyagának nagy raktára által, nemkülönben kész árúinak nagy készlete által ama heiyzetben van. hogy minden szükségletet 
a fent nevezett árúkból a legrövidebb idő alatt teljesíthet. A gyár vállalkozik p o r t á l o k elő>illitására, k a s z á r n y á k * k ó r h á z a k . 
i s k o l á k . I r o d á k s t h . stfo. berendezésére, valamint miaifleii n a g y s á § i i c s o m a g - o l á s i l á d á l i készítésére, ezenkívül Q)inden-

féle, gépekkel előállítható f a m ű v e k elkészítésére adott rajzok és minták szerint. (192.) 12 — 24. 

L E G E R Ő S E B B 

FIN0N1IT0TTSZESZ, 
valamint ipar és házi-czélokra alkalmas 

DENATURÁLT SZESZ 
kapható 

CSANAK JÓZSEF 
kereskedésében. 

l i lat ló Iiá» — 
esetleg bérbeadó. 
A póterna-utczai 743. szám alatti ház 5 

hold és 550 D öl földjével szabadkózb&l 
k e d v e l ő fe l té te lek me l l e t t ö r ö k á r o n 
jeladó e se t l eg föld nélkül b é r b e a d ó . 

Lrtekezhetni a tulajdonosk megbízottja 
M á r k E n d r e iigyvéá u r r a l , főpiacz 
Vocscy-ház. (393.) 1 - 3 . 
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DEBRECZEN-NAQYVÁKADI ÉRTESÍTŐ. 

ELŐBB KUHINKA. I. K. 

üveg, porczellán, lámpa ós háztartási-szerek raktára 
Ajánlja pontos kiszolgálat és határozott gyári árttlc mellett ez idényre 

újonnan érkezett és nagyválasztékkal berendezett 

Bitmár- és Brünner-rféle hirneves gyártmányú 

w<«s 

es 

s»jm.«4-" 
tisztelettel 

KASZAN'ílTZKY ENDRE. 
Levélbeli megbízásokat a legnagyobb figyelemmel teljesítek. 

Képes árjegystéteele kívánatra hérvnetetve, (347)5-15. sC? 
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Terakotta- és majolika-vázák nagy raktára. 

PAJER JÓZSEF 
üveg, porczellán, lámpa ós konyhaeszközök 

gyári raktára Dfbreczenben^ 

Piacz-utcza Stenczinger-ház. Főpiacz, pórcsisor. 
Ajánlja dúsan berendezett gyári raktárát a nagyérdemű közönség be­

cses figyelmébe. Különösen az őszi és té l i i d é n y r e ál ló- , függő- , n a p -
és ó r i á s é g ő - l á m p á i t gyári árak mellett. Asz ta l i - , thea- , k á v é s - és 
m o k k a - k é s z l e t e i t a legjobb hirü gyárakból, ugyszinte ü v e g k é s z l e t e i t 
nagyválasztékban. Konyhaberendezéshez a legolcsóbb árak mellett következő 
tárgyakat, u. m. : z o m á u c z o s főzőfazekak , k á v é p e r g e l ő k , d a r á ­
lók, b á r d o k , t r á n c s i r k é s e k , v i l l ák , v a s a l ó k , r é z m o z s a r a k , 
k a l á c s f o r m á k , t o r t a s ü t ő k stb. 

Kk ina -ez t i s tbő l tarfok evőeszközökön kivül dúsválasztékban ; 
o z ű k o r t a r t ó k a t , s a j t t a r t ó k a t , k e n y é r k o s a r a k a t , ecze t - és 
o l a j t a r t ó k a t , s ő t a r t ó k a t , c z ű k o r p o r t a r t ó k a t gyári árjegyzék 
szerint. — F a - és bác log t á l caáka t , minden nagyságban t e r a k o t t a - és 
m a j o l i k a - v á z á k a t , m a k a r t - c s o k r o k k a l minden kivitelben. 

Több más itt el nem sorolt minden, az üzlethez tartozó tárgyakat, 
rnelyek nálam legújabb kivitelben s a legnagyobb választékban gyári árakon 
kaphatók, 

Vi dki megrendelések a legnagyobb vigyázat mellett pontosan teljesít­
tetnek, nagyobb bevásárlásoknál csomagolás ingyen. 

Tisztelettel 
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Evőeszközök minden kivitelben nagyy álas'gtékban. 

Tiszteletlel van szerencsém a 0. é. köxönség beesés 
figyelmét a valódi 

KRAKKÓI 

CSERÉP-KÍLYHÍIMRA, 
melyek ugyanis a z - a n y a g t ü z m e n t e s s é g e , l é g m e n ­
t e s aj l ó k , a t ű i i l i u ? . a m 0 k e z é l s z e r f t b e r e n d e ­
z é s e , a t ü z e l ő-a n y a g t e l j e s k i h a s z n á l h a t á s a , 
nemkülönben c s i n o s , d í s z e s k i á l l í t á s o k és o l c s ó 
á r a i k által széles körben megkedveltetlek, felhívni. 

Bátorkodom ezennel a* eddigi faíötésre berendezett kály­
háim m.Uettmég, g y á r i h á z a m által szervezett és szabadat 
mázott töltő és szabályozható készülékkel ellátott _ 
kályhákat a l egme legebben a j á n l a n i és leglényegesebb" 
előnyeit elősorolni : k i t ü l l ö f ü t ö k é p e s s é g , c s e k é l y f ű t ő a n y a g f e I-
h a s z u á l á s m e l l e t t . 

A termek \agy szobák tökéletes szellőztetése és egyenlő kifiitése. 
E g y s z e r ű é s k é n y e l m e s b e f ü t é s e . Mivel a 24 órára szükséglendö kőszén vagy koaks 

egyszerre betöltetik. 
Az ez-n szerkezetű kályhák által, egyesítve van a cserép- és vaskályha elínyci és ezért 

(Q ezeket szintéti a legjobban ajánlhatom 
K á l y h á k különböző színekben és alakokban, a l e g e l e g á n s a b b k i v i t e l b e n szállíttatnak 

és mindkét fürési modorban épiltfefnek. 
Ü K a n d a l l ó k kályhával vasy a nélkül lerracolta színű, vagy barnára, zöldre zománezozta (giasirt) 

díszes felzetekke) (Gesims); mindig készletben tarlatnak. 
T a k a r é k - k o n y l l á k cserq»rklM">l, erős vas és vörösréz részekből összeállítva, kiváuságra^ 

legnagyobb kivitelben építtetnek. — F ü r d ő k á d a k k é s z í t é s é t - p o r c z e t t á 11 " c s e r e p e k b ő l , 
vi z v e z e t é k k e 1 e g y ü 11 g.y á r i á r i i k h a u v á l l a l o m át . 

Legmélyebb tiszteletiéi 
L i n k e s c h S a m u özv . E p e r j e s e n . 

mint a valódi krakői cserép-kályhák magyarországi gyári főraktárosa. 
Kép v i s e l ő s é g D. e b r e ez e n e s k ö r n y é k é r e n é z v e : 

KASZANYITZKY ENDRE urnái 
D e f o r e c z e n b e n , főpiac* üveg-- és porezellán-ralitárában, 

a hol kívánatra k é p e s á r j e g y z é k e k díjmentesen küldetnek, sőt részben természetbeni-mi-fita- ' 
k á l y h á k is a n. é. közönség rendelkezésére állanak és felvilágosítás mindenről készséggel adatik. 

(242) 4 - ? . 

Nagy választék női ruha szövetekben. 
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B O X J I L L O I N T 
K I V O Í I T , 

levesélek.-szinhúsból 
hüvelye§veteményböl 

el v a n n a k i s m e r v e 

mint a legjobbak és legolcsóbbak. 
E g y t k e á s k a n á l l a l a k i v o n a t b ó l a ío r ró -v izze l m e g t ö l t ö t t c sészébe 

t éve , m i n d e n h o z z á a d á s n é l k ü l erős és Íz le tes h ú s f o r r á z a t o t ad . 
Kapható a csemege-, fűszer- és drogueárú-űzletekben. 

M£Ö#ponti r<*letár : Bécs L, Jasomirgottstrasse 6. (221.) 15—20. 

B e b r e e z e n b e n k a p h a t ó : 

GERÉBY FÜLÖP kereskedőnél. 
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X > 3 S B £ t l H : O Z E 2 Z V , 
F Ő T É R , V Á R O S H Á Z - É P Ü L E T B E N . 

Ajánlja az őszi és té l i idényre dúsan felszerelt raktárát : 

a legujabb divatú gyapjú nöi ruha szövetekben, 
flanell, kasán és jó mosó veleszekben, 

aliáiiiisl mii lila dMttad-ben, 
Himaláy, Berliner, Chenilia és selyem kendőkben, 

k ö t ö - p a m u f , k ö t ő g y a p j ú , c s é r n a 
és 

minden a rövidáru szakmába vágó árukban, 
csipke, iiiJag te egyéb-plpweetllikdibra. 

Ajánlja továbbá raktárát 
férfi fehérnemüek és uyakkeudökben. 

N Ö I BUHÁK K É S Z Í T T E T É S É T 
saját szöveteimből elvállalalom, (384.) 2-4. 

JVl iixta.g;yilj t e m é i l y e m e t k í v á n a t r a 
b é r m e n t v e k ü l d ö m . 11 
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Telefon 
összeköttetés. 

Van szerencsénk a tisztelt 
gaz,(lalíözöiiseg szíves tudomására 
hozni, hogy ff* 

Clayton és Shuttleworth 
angol gépgyáros czég 

Bebreczen és vidékére nézve átvettük. 
Ezen körülménynél fogva o fentirt czég minden gyártmányát ép oly jutányosán szállíthatjuk, 

mint maga a gyár. — A tisztelt vevőközönség kényelmére üzlettelepünket a 

is összeköttetésbe hoztuk és igy Debreczen város bármely telefon állomásáról lehet velünk min­
denkor beszélni. Teljes tisztelettel 

Bauer &m Társa 
gazdaság i gépe§ayiiofca és g é p m ű h e l y e . 

Raktár, iroda és műhelye Debreczenben 
Nagy-Péterfia-iitcza 8 5 3 . sz. helyivasút megállóhelye. 

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ (298.) 9—? 
Debreczen, 1888. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 1116. sz. 


